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Κ Ε Φ Α Δ Α Ι Ο Ν  Θ ’ . (Συνέχεια)

Μά άν άπ’ xà δψος τής τελευταίας 
tou κατοικίας, δ Μεγάλος Στρατάρχης 
παρακολούθησε τή συνοδεία τοΟ φερέ- 
τρου του, πού τήν άποτελοΟσε Ινας 
δλόκληρος λαός· άν ή ψυχή του μπο
ρούσε ¿κόμη νά συγκινηθή άπ’ τίς δια
δηλώσεις μιας άγάπης πού δ 
θάνατός του τήν είχ’ έξαγνίσει, 
ώρισμένως θά ξεχώριζε, άνά- 
μεσα ατά πλήθη των πιστόν, 
του καί τών παλαιών συμπο
λεμιστών, τόν συνταγματάρχη 
τού 1ου τών Γρεναδιέρων τής 
Φρουράς.

Κατάλευκος, κυρτός, άλλά 
δπέροχος κάτω άπ’ τό ψηλδ 
τριχωτό σκούφο, φορούσε τή 
στολή μέ τήν όποία είχε πο
λεμήσει ατό Βατερλώ 1 Στο 
στήθος του έλαμπε ό σταυρός 
πού τόν είχε πληρώσει μ9 αίμα 

. σέ είκοσι μάχες. Μέ τδνα χέρι 
κρατούσε τό σπαθί καί μέ τό 
άλλο'στηριζόταν στόν ’Ερρίκο 
του, πού τό λαμπρό παρά
στημα του καί τό κόκκινο 
μπουρνούζι του προκαλοδσε 
δλες τίς ματιές.

*0 Γιάννης, άπ9 τό άλλο μέ
ρος, δποστήριζε τόν πατέρα 
του δταν κουραζόταν. Φορούσε 
κι9 αύτδς τήν αδστηρή κ9 επι
βλητική στολή τοΟ λοχαγού 
το9 πυροβολικού.

Έ  είκόνα τοΟ γέρου κδτοϋ 
στρατιωτικού πού μέ μιά τε
λευταία προσπάθεια έπισφρά- 
γιζε μιάν ύπαρξη τιμημένη 
κι9 ένδοξη καί, Ιιοιμοςνάπάη 
νά βρή τόν Αύτοκράτορα του, 
άφΐνε πίσω του δυό λαμπρούς 
άπογόνους, ήταν είκόνα δντά-

ξια τοΟ πινέλου ένός Δαβίδ ή ένός 
Δελακρουά.

’Ανάμεσα στίς ποικιλόχρωμες στολές 
καί στά πιλήκια διαφόρων χρωμάτων, 
ό κόσμος έδειχνε τόν πατέρα αύτόν, 
στηριγμένον στοδς δυό γιούς του καί 
δσοι τόν γνώριζαν, έλεγαν στοδς άλλους: 

— Είναι ό ουνταγματάρχης τού 1ου 
Συντάγματος τών Γρεναδιέρων τής 
Φρουράς. Οί δυό γιοί του είναι βαπτι- 
στικοί τοΟ Ναπολέοντος.

Τέλος ή πομπή έφθασε στό Μέγαρο 
τών ’Απομάχων. Οί «βετεράνοι» τής 
Αότοκρατορίας [μπήκαν πρώτοι στήν

«Τίς τιμές ιΐού τοδ àniScaee τό πλήρωμα ■. -> 
\Σ*λ. 154, στ· γ'.)

καγκελοφραγμένη αδλή. Οί ένδοξοι 
αδτοί άπόμαχοι, οί Ακρωτηριασμένοι 
τών μεγάλων εύρωπαί'χών πολέμων 
είχαν παραταχθή στή σειρά. Σ’ αδιοδς 
τό Έθνος άνέθετε τή φύλαξη τών Λει
ψάνων. Έταν οί καλύτεροι φύλακες.

Στό μυαλό τού Καρδίνίάκ, άνάμεσα 
στίς σκέψεις πού τό τριγύριζαν, έπρό- 
βαλε μιά άνάμνηαη: Έκεΐ είχ’ έρθει 
πρό σαράντα χρόνων, γιά νά δείξη 
στό γέρο φίλο του Λαραμέ τήν πρώτη 
του Ιπωμίοα.

Κ’ οί γιοί του θυμήθηκαν πώς έπαι
ζαν τούς στρατιώτες μέ τόν παππού 

τους, τό γέρο άρχιτυμπανιστή 
ΜπΙλ-Ρόζ, πού σκοτώθηκε στό 
Κλισδ μαζί μέ τό Ααραμέ, 
στά 1814.

'Ο συνταγματάρχης έβάδιζε 
μέ μεγάλη δυσκολία. Όταν 
έφθασαν μπρός στή σκάλα, 
άφησε τή συνοδεία νά προσπε- 
ράση. Έταν κίτρινος σάν τό 
κερί καί σταγόνες ιδρώτα έτρε
χαν άπ9 τό μέτωπο του.
• — Εμπρός ! είπε τέλος.

Οί γιοί του σχεδόν τόν κρα
τούσαν στά χέρια. Μπήκαν 
στό δώμα, δπου ήταν κυκλική 
κρύπτη πού θά δεχόταν τό 
λείψανο τοΟ Καίσαρος τών 
νεωτέρων χρόνων.·]

’Ανώτεροι όπάλληλοι, βου
λευτές, στρατηγοί, έπίσημοι 
περιστοίχιζαν τό ίερό μέρος. 
Μά μόλις έπρόβαλε τό συγκι
νητικό σύμπλεγμα ποδ συμβό
λιζε τήν ένωση τού παλιού 
καί τού νέου στρατού, άνοιξε 
άμέσως ένα πέρασμα. .

Τρέμοντας δ συνταγματάρ
χης έσκυψε κι’ 6 Ερρίκος τού 
διάβασε τήν Ιπιγραφή ποδ 
ήταν χαραγμένη πάνω άπό 
την είσοδο τού Μνημείου.

«θέλω τό σώμα μου ν’ άνα- 
παυθή στίς δχθες τοΟ Σηκου
άνα, άνάμεσα στόν πολύαγα- 

νο μου Γαλλικό λαό».
Ο Γιάννης τοδδειξε τό δάφ-



1 6 2 f i  a Ia ü a a S i s  τ ω ν  Ο α ι δ ΩΝ

«yvtvo στεφάνι πούπεριστόλιζετό κενο
τάφιο, μέ τίς Επιγραφές τών μαχών: 

Άρκόλ,^Ριβολί, Πυραμίδες, Άού- 
στερλιτς, Ίένα, Βάγκραμ, Μόβκοβα.

Ό  Καρδινιάκ ξανάλεγε ένα-Ινα δνομα 
πού τού Απαριθμούσε δ Γιάννης καί, 
Ανασκαλεύοντας στίς Αναμνήσεις του, 
πρόσθετε:

— Ήμουν κ ι5 Εκεί! Ήμουν κι’ Εκεί' 
Τέλος σήκωσε τά μάτια κ ι' άντί 

κρυσε στούς θόλους τίς Ιχθρικές ση 
μαίες, τά λάφυρα τής Μεγάλης Στρατιάς 

Ήταν ή τελευταία του προσπάθεια 
Τό βλέμμα του θόλωσε κι° Ισβυσε μο 
νομιάς. Καί θάπεφτε σά σωρός πάνω 
σ' ένα κανόνι, άν οί γιοί του, πού άπό 
στιγμή σε στιγμή περίμεναν αδτό τό 
τέλος, δέν τόν δεχόνταν στη άγκαλιά 
τσυς.

Τόν έβγαλαν μ5 εύλάβεια έξω, άνά- 
μεσ’ άπ’ τό πλήθος πού παραμέρισε.

Οί νεκρώσιμοι ψαλμοί Αντηχούσαν 
στό μεγάλο, δώμα, τό λιβάνι έκαιγε σέ 
ψηλούς μπρούντζινους τρίποδες καί 
άπειρα φώτα άφιναν κάτω στίς πλάκες 
μιάν άνταύγεια πυρκαίάς. Στόν κήπο, 
τά κανόνια πού τόσες φορές είχαν 
άναγγείλει τούς θριάμβους του, χαιρε
τούσαν γιά τελευταία φορά τόν Αύτο
κράτορα, πού έβρισκε τέλος άνάπαυση 
μέσα στήν καρδιά τού Παρισιού.

Καί τήν ώρα πού τελείωνε ή Αλη
σμόνητη τελετή τών Λειψάνων, ό συν
ταγματάρχης Καρδινιάκ πέθαινε στό 
σπιτάκι τού Σαίν-Σόρ, δπου τόν είχαν 
βιαστικά μεταφέρει, άνάμεσα σ’ δλους 
τούς δικούς του.

Ο άββάς Κοκερώ, τής φρεγάτας 
«Μπέλ-Πούλ» ήρθε στίς τελευταίες του 
στιγμές.

—  Πηγαίνω νά Τόν βρώ, είπε 6 
Ιτοιμοθάνατος. Ό  θεός δέν μού άρνή- 
θηκε κι ’ αύτή τή χάρη.

Μέ φωνή σιγανή καί ήσυχη έδωκε 
τίς τελευταίες του· παραγγελίες στή γυ
ναίκα του. Ύστερα ζήτησε νά τού φέ
ρουν τό σταυρό του. Τόν φίλησε καί 
άκουμπώντας τά χέρια του στά κεφά- 
λια τών δυό παιδιών του ποδχαν γονα
τίσει πλάΙ στό κρεββάτι, τά εύλόγησε, 
άφίνοντας γιά τελευταία του παραγγε
λία τή φράση πού τού είχε πεί πεθαί- 
νοντας ό Βερναδιέ, ό πρώτος συνταγ
ματάρχης του:

—  Ζήστε μέ τιμή I
Τιμή I Ήταν ή τελευταία λέξη πού 

πρόφεραν τά χείλη τού «Μικρού Έθε- 
λοντού», τού πιό πιστού στρατιώτη τής 
Αδτοκρατορίας. . .

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ .
Ό  Πέτρος ότ6 Πρυτανείο.

«"Ενα κακό δέν έρχεται ποτέ μόνο 
του» λέει μιά παροιμία.

Οί παροιμίες τίς περισσότερες φορές 
έχουν δίκιο. 'Ο θάνατος τού συνταγμα- 
τάρχη ήταν βαρύ χτύπημα γιά τή Λίζα.

‘Anfe

Ή  άγάπη τους γεννημένη στούς κα
πνούς μιάς μάχης, είχε δυναμώσει καί 
ριζώσει άπ τίς Αγωνίες πού είχαν 
μοιραστή.

Έτσι οί δυό αύτές καρδιές ήταν 
τόσο στερεά ενωμένες, ώστε ό θάνατος 
χτυπώντας τή μιά, μοιραία χτυπούσε 
καί τήν άλλη.

'Η  Λίζα ήταν Απαρηγόρητη.
Οδτε ή Αφοσίωση τών παιδιών της, 

οδτε οί περιποιήσεις τής Λοόσης δέν 
Ανακούφιζαν τήν Απερίγραπτη λύπη της.

Σέ λίγον καιρό καταβλήθηκε, Αδυνά
τισε καί γέρασε. Καί τέλος, στίς άρχές 
τού 1841, έφυγε κι’ ή καλή Λίζα άπό 
αύτόν τόν κόσμο, ν’ άνταμώση κίί- 
πάνω τό Γιάννη της.

"Εσβυσε ήσυχα σάν πουλί στήν Αγ
καλιά τών δυό γιών της, γιατί ό Ε ρ 
ρίκος κι’ ό Γιάννης δέν είχαν φύγει γιά 
τήν ’Αφρική μετά τό θάνατο τού συν
ταγματάρχη, γιά νά κοιτάξουν τή μη
τέρα τους.

Αύτό κόστιζε βέβαια στόν ’Ερρίκο, 
πού νοσταλγούσε τό σύνταγμα του, τίς 
περιπέτειες καί τούς κινδύνους. Όσο 
γιά τό Γιάννη, ήταν εδχαριστημένος 
γιατί ξανάβρισκε τίς Επιστημονικές με
λέτες του, πού ή Εκστρατεία τίς είχε 
Απότομα διακόψει.

‘Ωστόσο έμειναν κι’ οί δυό Από κα
θήκον πρός τή μητέρα τους, Αφού 
μάλιστα τούς είχε άπευθύνει τή θλι
βερή αύτή παράκληση:

—  Μή μ’ άφίνετε μοναχή πιά, παι
δάκια μου, τούς είχε πεί. Γιατί θέλω 
νά σάς έχω κοντά μου δταν ό θεός θά 
μέ φωνάξη κοντά στόν πατέρα σας.

Κ ι’ είχε προσθέσει σιγά-σιγά:
—  Άλλωςτε δέ θά περιμένετε καί 

πολύ. . .
Ό  Γιάννης, πού ό Μπεγκώ τόν είχε 

παρασημοφορήσει πρίν φύγει άπ’ τήν 
’Αλγερία, είχε τοποθετηθεί στό Γρα
φείο Εφευρέσεων τού Υπουργείου τών 
Στρατιωτικών. Έβλεπε ’κεί νά περνούν 
Αδιάκοπα οί Εφευρέσεις, τήν Εποχή 
αύτή πού άρχιζετ ή  ‘‘Εφαρμογή'δαό-δυ- 
νάμεων πού άνέτρεψαν τόν παλαιό πο
λιτισμό: τού Ατμού καί τού ήλεκτρισμού.

Όσο γιά τόν Ερρίκο, άλλαξε τό 
κόκκινο σπένσερ μέ τό γυαλιστερό θώ
ρακα, καί τό πιλήκιο μέ τό Ασημένιο 
κράνος καί τή θυσανωτή φούντα του. 
Είχε τοποθετηθεί στό 9ο τών θωρα
κοφόρων,. πού είχε τήν Εδρα του στό 
Τούρ.

Περιττό νά σάς πώ δτι ό Γιάννης, 
προσέχοντας πάντα μέ λαχτάρα τή μη
τέρα του, είχε ξαναρχίσει μέ ζήλο τίς 
Επιστημονικές του έρευνες,, τούς λογα
ριασμούς του καί τά σχέδια του.

Είχε ξαναρχίσει τίς σχέσεις του μέ 
τό μηχανικό Νορμάν, πού έμενε στό 
Παρίσι.

Στό σπίτι τού κ. Νόρμαν έμενε καί

μιά κόρη τού Αδελφού του, όρφανή καί 
φτωχή.

Τήν έλεγαν Βαλεντίνα. Ήταν τότε 
δεκαοκτώ χρόνων. Τά ξανθά μαλλία 
της πλαισίωναν Ενα κανονικό προσω- 
πάκι, γλυκό καί συλλογισμένο, πού τό 
φώτιζαν δυό πολύ βαθειά γαλανά μάτια, 
γεμάτα όνειροπολήσεις. *

Μιλούσε λίγο καί φαινόταν δν δχί 
λυπημένη, τουλάχιστο πολύ σοβαρή. 
Κανείς δέν παραξενευόταν γι’ αδτό, 
γιατί είχε χάσει πολύ μικρή τούς γο
νείς της καί τί χαρά μπορεί νά λάμψ$ 
στά μάτια παιδιού ποδ δέ γνώρισε τά 
μητρικά χάδια καί τήν πατρική προ
στασία ;

Κατά τ’ άλλα, ή δεσποινίς Νορμάν 
ήταν κόρη μέ θαυμασία Ανατροφή, 
ήξερε καλή μουσική κι’ ήταν τόσο μορ
φωμένη,ώστε μπορούσε ν’ Ανακατεύεται, 
καί μ’ Εξαιρετικό μάλιστα ένδιαφέρο- 
στίς Επιστημονικές Εργασίες τού θείου, 
της. Έ τσ ι ό μηχανικός Αγαπούσε τήν 
Ανιψιά του σάν πατέρας τό παιδί του, 
καί σά δάσκαλος τό μαθητή του.

Τής είχε καλλιεργήσει τίς μαθημα
τικές της γνώσεις, κάπου-κάπου τής 
άνέθετε λεπτομερειακούς λογαριασμούς 
πού θά τόν κούραζαν, κι’ Επειδή ή Βα
λεντίνα σχεδίαζε μέ γούστο, πολλές 
φορές τής άνέθετε καί τά σχέδια, καί 
αδτό ήταν ή χαρά της.

Ένας τέτοιος χαρακτήρας ήταν φυ
σικό ν’ άρέση στό Γιάννη Καρδινιάκ. 
Γ ι’ αδτό ό λοχαγός γρήγορα έγινε 
φίλος τής Βαλεντίνας ποδ κι’ αδτή 
άρχισε νά τρέφη γι’ αδτόν μεγάλη 
Εκτίμηση.

Κ ι’ ή κυρία Καρδινιάκ είχ’ Ενδια
φερθεί γιά τήν όρφανή, πού τήν είχε 
γνωρίσει δταν ό μηχανικός τήν έφερνε 
μαζί του στό σπίτι τού Σαίν - Σύρ. Ένα 
βράδυ λοιπόν πού μιλούσε μέ τό Γιάννη 
μπρός στό Αναμμένο τζάκι:

—  Ξέρεις, παιδί μου, τί σκέπτομαι; 
τού είπε. -

—  Τ ί σκέπτεσαι, μητέρα; .
—  θάθελά,'πρίν πεθάνω, νά παν̂ ' 

τρευτής.
—  Καί γιατί, μητέρα μου; ρώτησε ό 

Γιάννης λιγάκι ξαφνιασμένος.
—  Τό ξέρω, Γιάννη μου, τί θά μού 

πής: δτι δέν είναι καμμιά βία, δτι θέ
λεις ν’ άνήκης μόνο σέ μένα. . .  Καί 
δμως, παιδί μου, τδνα δέν Αποκλείει τό 
άλλο- Απεναντίας Ιγώ ΘΑ ήμουν πιό 
εδτυχισμένη άνσ’ έβλεπα παντρεμμένο.

Καί μετά λίγη σκέψη:
—  Φκντάζουμαι δτι ή δεσποινίς Βα

λεντίνα Νορμάν θάταν πολύ κατάλ
ληλη γιά τά γιό μου. Ποιά είν’ ή δική 
σου γνώμη, Γιάννη μου;

Ό  Γιάννης δίστασε, κοκκίνησε σάν 
παιδί καί ψιθύρισε:

—  Τδχα σκεφτή, μητερούλα μου!
(Α κολουθεί)
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ΥΡΩΝ Κ Α Ι Σ Α Ρ Η Σ
:· Είμαστε στό 1810, στήν τουρκο
κρατούμενη * Αθήνα, πού άπό κάμποσο 
ιοαρό φιλοξενεί καί τόν Βύρωνα. - 

Λίγα κιτρινιασμένα φύλλα άπόμει- 
ναν πιά στήν μεγάλη κληματαριά, 
■πού σκεπάζει δλο τό παζάρι. Γύρω 
άπ’ τό σιντριβάνι είναι τοποθετημένοι 
μεγάλοι μπάγκοι καί φαρδοί, γιά νά 
χωρούν, τούς Τούρκους, πού κάθονται 
σταυροπόδι.

Σ ’ αδτσύς Απάνω, κάμποσοι Αγάδες, 
μέ ποικιλία καβουκιών κατά τό σχήμα 
καί σαρικιών κατά τό χρώμα, τραβούν 
τώρα τό τσιμπούκι των ή ρουφούν τόν 
ναργκιλέ των μέ μεγάλη ήδονή καί φαί
νονται πολύ εδχαριστημένοι άπ’ τήν 
τύχη των, πού θέλησε νά γίνουν κύριοι 
τέτοιας χώρας. Καί ό καφετζής τού 
μεγάλου αδτού καφενέ πηγαινόρχεται 
μέ τά ζάρφια καί μέ τό καφέμπρικο 
πού αχνίζει.

Τό τζαμί τούς βασιφ τόν Αέρα καί 
. σήμερα είναι πάλι χειμωνιάτικη λια

κάδα.
Αδιούς περιεργάζεται τώρα μέ τρόπο 

ό Βύρων καί, βλέποντας τήν σοβαρό- 
τήτά των, προσπαθεί νά κρατήση τά 
γέλια.

*  *
Είδαν οί Τούρκοι τό λόρδο. "Αλλοι 

τόν γνωρίζουν καί άλλοι έχουν γι’ 
αδτόν Ακουστά- γιατί ό Ερχομός περ.ιη- 
γητού πάντα τοδς έκανε τήν εντύπωση 
ένός ταξιδιάρικου Αστεριού, πού φωτί
ζει άξαφνα τόν κατάμαυρο οδρανό. 
Καί στέλνοντας τόν νεώτερό τους, τόν 

,. προσκαλούν, μέ άνατολίτικους τεμενά
δες' καί μέ γλυκόγελα, νά πιή μαζί 
τους καφέ. Καί ό Βύρων δέχεται.

Ήσαν δλοι εύθυμοι καί γελαστοί 
καί, σπάνιο πράγμα γιά Τούρκους, 
ήσαν καί όμιλητικοί.

- Κοντά στάλλα, ήρθε καί β λόγος γιά 
Εναν Επίσημο ’Αθηναίο πού βρέθηκε 
τή νύχτα σκοτωμένος, καί έδειχναν 
τάχα πώς τούς μέλει νάνακαλύψουν 
τόν ένοχο.

— Μή σκοτίζεστε, είπε τότε δυνατά 
Ενας Απ’ αδτούς, ό πιό χωρατατζής· 
θάν τόν έφαγε ή Λάμια.

— Αδτό θά είναι, αδτό θά είναι !.. 
είπαν οί άλλοι δλοι' καί έβαλαν τά 
γέλια, Αλλάζοντας όμιλία.

Ό  Βύρων έθύμωσε πολύ. Έσηκώ- 
θηκε σέ λίγο κΓ έφυγε, χωρίς κάν νά 
τούς καλοχαιρετήση. Είχε πάρει δμως 
τό μάτι του ένα νίον ’Αθηναίο, πού 

¿ · ί  κοντοστεκότανε καί, περνώντας Από 
’κεί, είχε άκούση τήν όμιλία τών 
Τοδρκων κΓ Εξακολούθησε τόν δρόμο 
του δστερα, σκυφτός καί κάπως σδ 
φοβισμένος.

Ήταν ώράίο κΓ εύρωστο παλλι-

κάρι ό νέος αδτός. ΤοΟ γνέφει ό Βύ
ρων νά σταθή καί τόν πλησιάζει.

— Δέ σέ βλέπω, μού φαίνεται, γιά 
πρώτη φορά.

— Ναί, Μιλόρδε* είχα Ανεβή στήν 
Ακρόπολη νά σάς πώ δτι είναι ώρα νά 
κατέβετε

— Καλά τό λές. Καί τωρα πού βρέ
θηκες πάλι Εδώ;

—  Ή  τύχη μου μ’ έστειλε. Καί μισο- 
στάθηκα γιά νά ίδώ πάλι άπό κοντά 
Ανθρώπους, πού είναι καί πού ζούν σέ 
τόπους Ελεύθερους.

— Είσαι Έ λ λ η ν ;
— Ναί, Μιλόρδε.
— ’Αθηναίος ;
— Μάλιστα.
— Πώς σέ λένε ;
— Νικόλα Σαρή. ·
 "Ακόυσες τί έλεγαν οί Αγάδες καί

γελούσαν ;
— Τό Ακόυσα.
— Καί τραβάς τό δρόμο σου ; Στά- 

σου ! . ■ . Ό χ ι  Ιτσι ταπεινά. Στάσου 
ίσια !

Ό  Βύρων θυμώνει τώρα καί ακρά
τητος τόν τινάζει Απ’ τόν ώμο καί τού 
φωνάζει:

— Ξύπνησε ! Δυστυχισμένοι, πώς 
καταντήσατε ! Κανείς δέ σάς γνωρίζει 
πιά. Είσθε Ανάξιοι νάχετε τού Έ λ λ η - 
νος, τού ’Αθηναίου τό δνομα !

— Μάς Ετσάκισε, Μιλόρδε, ή σκλαβιά, 
είπε θλιβερά ό νέος.

— Κουτός δέν είσαι. Ή  σκλαβιά 
αδτή θηρίο είναι ;

— Μεγάλο καί φοβερό.
— Τότε σκοτώστε το.
— Έ χ ε ι Ενα σωρό κεφάλια.
— Καί Ενα σωρό .χέρια.
— Τά χέρια τί μάς ώφελούν ! ;
— ...Σάν δέν έχετε καρδιά ;
— Σάν δέν έχομε άρματα !
— Τά λιοντάρια έχουν άρματα ;
Τότε ό Σαρής ήσυχα· ήσυχα, άλλά 

μέ κάποι* Αξιοπρέπεια, τού λέγει:
— Άκουσέ με,Μιλόρδε. "Αν σηκώση 

κανείς Από μάς χέρι Απάνω σε κάποιον 
Τούρκο, δέ θά χαθή μονάχα αδτός. 
θά πάθη δλο του τό σόι. θά πάθουν 
άθφοι άνθρωποι. Καμμιά φορά καί 
3λ ’ ή ’χώρα. Έπειτα, τί νά κάμουν 
δυό καί τρεις άνθρωποι, τί νά κάμη κΓ 
ένας τόπος όλόκληρος μακρυά Απ’ τόν 
άλλον ; ΤΙ νά κάμουν κακομοιριασμέ- 
νοι άνθρωποι, σπαρμένοι καί λησμο
νημένοι Εδώ καί ’κεί !~.

— Λογικά μιλάς, δυστυχισμένε ραγιά, 
μά ή λογική δέν χρησιμεύει πάντα. 
Λογικότερο πράγμα άπ’ τή δειλία δέν 
δπάρχει στόν κόσμο. Πάντα έχει τό 
δίκιο της. Όταν σάς έσκλάβωσαν οί 
Τούρκοι, ήσαν λογικοί; Τό άλυσοδε- 
μένο χέρι πρέπει νά προσπαθή νά 
σπάση τί; Αλυσίδες του καί δχι νά 
ζητάη βοήθεια άπ’ τόν οδρανό. "Ενας

Αλυσοδεμένος σκλάβος σήκωσε μιά 
φορά ψηλά τό χέρι του καί ζητούσε 
τήν προστασία τού ούρανού, καί ξέρεις 
τότε ό ούρανδς τί έκαμε; Έρριξε 
κεραυνό καί τόν έκαψε.., Όταν ένας 
κάμη τό καθήκον του στήν πατρίδα, 
τό κάνουν χωρίς νά τό καταλάβουν κι 
δλοι μαζί. Είστε γεννημένοι δούλοι I 
Αύτή είναι ή Αλήθεια. Ή  φωτιά σας 
έσβυσε πιά. "Οποιος άπ’ τή γέννησή 
του ώς τό τέλος τής ζωής του τρέμει, 
αδτός δεν είναι άντρας, ή καρδιά του 
δέν έχει, Βέ ’μπορεί νάχη κανέναν ίερδ 
παλμό. Ό λο  κυπαρίσσια είναι γεμάτη 
ή ’Αθήνα σας. Δέν είδα πουθενά μυρ-, 
τιές! . . .  ΤΙς μυρτιές, πού κρύβουν τά 
μαχαίρια τών Ελευθερωτών ! . . .  Τ Ι  
ντροπή νά είναι κανείς άνάξιος τής 
γης του ! Φύγετε! ‘Αχθοφόροι τών 
βυντριμμάτων τής Αρχαίας σας δόξης!... 
Έπρεπε νάρνηθή β ήλιος νά σάς δίνη 
ζωή, έπρεπε καί αδτό τό φεγγάρι να 
σάς άρνηθή τήν παρηγοριά του! Δέ 
σάς άξίζει πιά οδτε άγάπη, οδτε οίκτος, 
οδ:ε Ελπίδα!

Ό  Σαρής, δσο μιλεΐ ό Βύρων, 
παθαίνει Αλλοιώσεις στήν έκφραση της 
μορφήζ του* Καί χο>ρα 
πρόοωττό του μ! δυό του τ& χ*Ρ*α 
καί κλαίει.

Ό  Βύρων μεταβάλλεται.εδθός, μ*- 
λακόνει καί τόν πλησιάζει:

—  Δυστυχισμένο παιδί! . .  Μήν έξατ- 
μίζης τή φωτιά τού στήθους σου 1 Μή 
μεταβάλης τό αίμα σου σέ δάκρυα! . . .  
Ά π ’ τή σκλαβιά ώς τήν Ελευθερίά καί 
τόν τάφο, ή Εκλογή είναι εδκολη. Σωνει 
πιά! Ά ν  είναι ή χώρα σας σκλαβωμένη, 
τά βουνά σας καί τά κύματά σας είναι 
Ελεύθερα I Τ ί  έχετε νά φοβηθήτε εκεί; 
Ή  Ελευθερία, πού οδτε τδνομα της 
γνωρίζετε, είναι θεά άρχαία· δέ θέλει 
προσευχές καί λιβάνια- θέλει παιάνες, 
θέλει θύματα I .. .  Σήκωσε τό κεφάλι 
σου, καί δστερα σήκωσε καί τήν ψυχή 
σου... Πήγαινε 1

Ό  Σαρής προχωρεί δυό τρια ρή
ματα καί γυρίζει πίσω. Είναι άλλος
άνθρωπος. , α ,

—  Μιλόρδε!.. Κάθε φορά πού βρί
σκεται σκοτωμένος άπό ένας Χριστια
νός, τό Ακούσατε, οί Τούρκοι μάς Εμπαί
ζουν καί μάς λένε πώς τόν Εφαγε ή 
Λά μ ια !...

—  Λοιπόν ; , .
-Σ ο ύ  δρκίζομαι, Μιλόρδε, πως η

Λάμια θ’ Αρχίση τώρα νά τρώη καί
Τούρκους!...

Καί φεύγει. Τά μάτια του πετούν
τώρα φλόγες.

Καί δ Βύρων, άπό τάλλο μέρος, 
τραβά μέ βήμα γοργό.

*
Άπό τότε, Αλήθεια, βρισκόνταν συχνά' 

σκοτωμένοι καί Τούρκοι. Τούς .¿σκό
τωνε ό Σαρής, πού είχε γίνει λ ε μ η έ α η ς ,
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Α ν τά ρ τη ς , κ α ί  μ έ  τά  π α λ λ ικ ά ρ ια  το υ  
ε ίχ ε  π ά ρ ε ι τ ά  β ο υνά  τ ή ς  Α τ τ ι κ έ ς ,

T i  λ ό γ ι *  το ύ  Β ύρω νος, ¿ κ ε ίν η  τ ή ν  
η μ έ ρ α , ε ίχ α ν  Α νά ψ ει σ τή ν  ψ υ χ ή  το ύ  
σ κ λ ά β ο υ  τ ή  φ λ ό γ α  τ ή ς  έ λ ε υ θ ε ρ ια ς .
( ’Α π άσ π α α μ α  δ ιασκ ευασμ ένο).

Δ< Γ Ρ · . KAM Π Ο Υ Ρ Ο  ΓΛ ΟΤΣ

Η ΔΙΑ Π Λ Α 2Ι2 ΤΩΝ  ΠΑΙΔ0Ν
1 9  ' Α π ρ ί λ ι ο ν

Α 0 Η Ν Α Τ Κ Α | · Ε Π Ι ΪΤ Ο Λ Α Ι

Ο ΘΑΝΑΤΟΣ ΤΟΓ ΒΥΡΩΝ ΟΣ
‘■Ayani/tol μου,

I] ΔΩ κι5 έκατό 
) χρ ό ν τα, σά 
|ιτήμερα, στό 
■'Μεσολόγγι, 6 

λόρδος Μπάϋρων—  
ό Β ύ ρ ω ν  8πω; έξελ- 
ληνίσαμε τδ νο μ ά  
tou— πέθανε-γιά τήν 

Ελλάδα. Τήν 
(είχε γνωρίσει 
άπό κοντά, τήν 
είχε Αγαπήσει 
κι’ έρχόταν v i 

τής δώση τή βοήθειά του γιά νά 
Ιλευθερωθή. Στήν Εύρώπη, έκεΐνο 
τόν καιρό, ό φιλελληνισμός ήταν τής 
μόδας. M i ό λόρδος Μπάϋρων,— δ 
νέος, δ ώραίος, ό πλούσιος, 6 μεγάλος 
Αγγλος ποιητής, _  ήΐαν |νας άπά 

τοός πιό θερμούς καί φωτισμένους 
f ^ t y * « * ,  ^πίστευε δλόψυχα πώς 
ή Ελλάδα Ιπρεπε vi ξαναζήση καί 
πώς δλος ό πολιτισμένος κόσμος τής 
χρωστούσε τή βοήθεια του άπό εύγνω- 
μοσυνη γιά τόν πολιτισμό πού είνε 
δεχθή Απ” «ότήν. Κ.’ ήλθε δλοπρόθΐ- 
μος v i συνεισφέρη στόν Αγώνα της 
8,τι είχε : βνομα, δόξα, περιουσία, 
ανδρεία προσωπική, εύγλωτιία ίκανή 
v i Ιμπνέη στού; άλλους. Καί στήν 
ανάγκη, τή ζωή του τήν ίδια.

Ώ ,  γιά τίποτα δεν θά τδνε ό πα
ράτολμος ̂ ¿κείνος άνθρωπος ν& έκτεθή 
σε μια μαχη τρελλά καί v i σκοτωθή 
πολεμώντας τούς βάρβαρους Ιχθρού; 
τοΟ είδωλου του. ‘Αλλά ή Μοίρα δέν 
θέλησε v i τοΟ δώση τόν ωραίο αύτό 
θανατο. Λίγον καιρό άφοΟ ίφθασε στό 
Μεσολόγγι, δπου Ιγείνε δεκτός μέ τό- 
« ς  τιμέ; χαρές κι’ ελπίδες, βράχηκε 
σέ μιά έκδρομή, κρυολόγησε, Αρρώ- 
α τη « βαρειά, ,πέθανε. Κ ι’ έτσι δμως

το!? ΐίιν gB“>ss πάλι στήν 
Κλλαδα καί στήν έλευθεριά της. Γιά

ü Í  ï8r? α ί  và SÍX8 ακοτωθή καί
στήν Εξοδο. Καί λατρεύουμε άπό τότε 
τή μνημη τοΟ ξένου αύτοΰ, πού Αγά
πησε τόσο τήν πατρίδα μας κι’ Ικαμε 
γι αύτή δ.τι θάκανε καί τό ittô γνή · 
σιο παιδί της.

Στόν Αγώνα μας γιά τήν Ελευθε
ρία έπροσθεσε αίγλη 6 θάνατος τοΟ 
Μπάϋρων στό Μεσολόγγι. Δέν ήταν,

ήταν κι Ινας μεγάλος ξακουστός 
ποιητής. Ή  άγάπη του γιά τήν Ε λ 
λάδα Ικαμε τότε νά τήν άγαπήσουν 
στόν κόσμο κι ’ άλλοι πολλοί. Κ ι * ή 
θυσία του γιά τήν ’Ελευθερία της, 
συντέλεσε νά βοηθηθή περισσότερο ό 
Αγώνας, νάναγνωρισθή γρηγορότερα 
ελεύθερη, Ανεξάρτητη ή καρδιά αυτή 
τοΟ ΕλληνισμοΟ.

Γιά μάς λοιπόν ό Μπάϋρων είναι ένα 
πρόσωπο Εερό. 'Ανήκει στήν 'Ιστορία 
μας κι' θέση στό Αγιαστήρι 
τ3  ΨυΧ ^  μ*ζΙ μέ τούς άλλους 
Ηρωες τού 21. Τόν άγαποϋμε περισ

σότερο Ιδώ παρά στήν ’Αγγλία ποΰ 
γεννήθηκε. Γιά μάς, 8,τι έγραψε, δ,τι 
8!πε, δ,τι Ικαμβ, «!νκ& δπέρ©χο, Δέν 
κάνουμε κριτική ούτε τού Ιργου του, 
ούτε τής ζωής του, ούτε τού χαρακτή
ρα του. Μπορούν νά λένε οί άλλοι 
ο,τι θέλουν γι* αύ:όν. Νά τού βρίσκουν 
8σα έλαττώματα θέλουν, νά τόν έπι- 
κρίνουν καί νά τόν κατηγορούν. Γιά 
μάς είναι δ τέλειος. Τόν λατρεύουμε! 
Ας παραπονοδνται έ κείνοι πού δέν 

τούς Αγάπησε, Εμάς μάς Αγάπησε 
τόσο πολύ! Θά ήταν ή Ισχατη Αχα
ριστία κΓ ή παραμικρή μας έπιφύ- 

. λαςη γιά τό Μπάϋρων!
Οί περισσότεροι «φιλέλληνες» Αγα

πούσαν τήν Αρχαία Ελλάδα, τόν 
Παρθενώνα, τά έρείπια καί τούς κλασ
σικού; συγγραφείς. Ό  Μπάϋρων Αγα
πούσε καί τή νέα Ελλάδα. Δέν μπο- 
ρούσε νά ξεχωρίση τή μιά άπό τήν 
άλλη. Γι αδτό πίκραινε τόσο τήν ψυ- 
χή του ή σκλαβιά δπου ¿Ιχε καταντή- 
σει* γι αύτό μιλούσε έτσι στόν Σχρή· 
καί γι αύτό χάρηκε τόσο δταν Ιμαθε 
τήν Επανάσταση,

'Ο Σολωμός, δ δικός μας μεγάλος 
ποιητής,  ̂ ήταν γραφτό νά τού τό πή. 
Γιατί σ’ Ινα του ποίημα, ό Μπάϋρων 
Ιβαλε στό στόμα ένός Έλληνα ποιητή 
αύτά τά λόγια: « ...  οί γυναίκες μας 
χορεύουν στή σκιά... Αλλά δταν συλ
λογιέμαι πώς θά γεννήσουν σκλάβους, 
τα μάτια μου γεμίζουν δάκρυα [» Καί 
στόν «*ΐμνο τής .’Ελευθερίας» ό Σο
λωμός τού Αποκρίθηκε θριαμβευτικά: 

-Στή σκιπ χειροπιαομένες,
Σ ι η  σκιά β λ έ π ω  κι’ έγώ

Κ ρ ιν ο δ ά χ τ υ λ ε ς  παρ&ένες  
" Ο π ο υ  σ έρνουν τό  χ ο ρ ό .

· :  '«■•vwAWfYi. uEv ηταν,
βλέπετε, μόνο Ινας Άγγλος λόρδος,

ΙΓΓ ή ψνχή μου Αναγαλλιάζει 
Π ώ ς 6 κόρφος κα&εμιάς 
Γλνκοβύζαατο ετοιμάζει 
Γ άλ α  Ανδρείας κΓ έλευ&εριάς !

Γιατί ή Ελλάδα είχε ξεσηκωθή πιά 
καί πολεμούσε τούς τυράννους της. 
Οί Έλληνοποόλες δέν θά γεννούσαν 
πιά καί δέν θάνέτρεφαν σκλάβους. 'Η 
’Ελευθερία θά ξαναγύριζε. Κ Γ  ό Μπάϋ
ρων, πού τήν έπόθησε σάν Έλληνας, 
Ιτρεξενά ίδή καί νά βοηθήση . .  . .

Τό μεγάλο Ιργο είχε Αρχίσει. Ό  θά
νατος τόν έμπόδισε νά τό ίδή τελειω- 
μένο καί στερεωμένο. ’Αλλά 6 θάνα
τος αύτός ίσα·ίσα Ικαμε τούς Αλλους 
νά τό ίδούν γρηγορότερα.

Εκατό χρόνια πέρασαν Από τότε. 
Ή  Ελλάδα λατρεύει τό μεγάλο ποιητή 
πού τήν Αγάπησε τόσο δστε νά τής 
θυσιάση καί τή ζωή του. Καί τό 
δείχνει, Ιορτάζοντας μ’ δλη τήν πομπή 
καί τήν έπισημότητα τήν Ινδοξη αύτή 
Εκατονταετηρίδα.

Σ&ε ¿σπάζομαι ΦΑΙΔΩΝ

Η  Α Ν Θ Ο Υ Λ Α
Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Μ Α  Τ Η Σ  Ι Ο »  A .  Z E N N E B P A I H  
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Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  ΕΓ. (Σ οΉ χ τίΛ )

"Ωστε θαχε καί κουνέλι ή Άνθοόλα 
στό τραπέζι τής Κυριακής πού θά τό 
τιμούσαν οί φίλοι της ! Ή  μικρή νοι
κοκυρά είπε τοΟ' πατέρα της νάγοράση 
καί δυό όκάδες κρέας* Ικαμε καί μιά 
τυρόπητα σάν Ικείνη πού τής είχε χα
ρίσει μιά φορά ή Δεμάραινα’ είχε. 
Ακόμα κΓ αύγά, καί τυρί καί σαλάτα. 
Τίποτα δέν έλειπε κι'δλα μόνη της τά 
είχε έτοιμάσει.

Σ ’ αδτό τόν κόσμο, δλοι Ιχουν στιγ
μές εύτυχία;, καί μικροί καί μεγάλοι, ί 
καί πλούσιοι καί φτωχοί. ΚΓή Άνθούλα ■ 
λοιπόν τήν Κυριακή Ικείνη ήταν πολύ ! 
εδτυχιομένη κι’ ή καρδιά της χοροπη.' , 
δούσε στό στήθος της άπό χαρά ένφ . 
πρόσμενε τούς καλεσμένους της.

Πήγε στήν έκκλησιά κΓ εδχαρίστησε 
τό θεό, πού τούς ίσωσε άπό τή φτώχια 
κΓ Από τά νύχια τού κακού έκείνου 
θάνου, καί πού τήν Ικαμε νά γνωρίση 
πρώτα τό Γιάννη κΓ ύστερα τήν κυρία 
Αάντη.

Άφοΰ Απόλυσε ή έκκλησιά, γύρισε 
στό σπιτάκι, Καί σ! λίγο νά κΓ ό 
Γιάννης. Κρατούσε Ινα καλάθι καί τά 
μάτια του έλαμπαν Από χαρά. *:- 
. —  Τ [  Ιχεις έκεί μέσα, Γιάννη;

—  Ά ν τ ό  βρής! . . .  Ή  μητέρα μου 
σοϋ στέλνει κάτι τί... Ά ,  τί δμορφα 
πού θά περάσουμε δλη τήν ήμέρα μαζί, 
Άνθούλα I

Ό  Φραντής φύλαγε στό δάσος, 
γιατί τίς Κυριακές προπάντων έβγαι
ναν οί λαθροκυνηγοί.

Ή  Άνθοόλα Ανοιξε τό καλάθι καί τί 
δέν είδε μέσα ! . .  Λουκάνικα, Αχλάδια,
— κάτι μεγάλα Αχλάδια μοσχομυρω- 
δάτα— καφέ, ρακή, δ,τι ήθελες. . .

—  Ώ ,  τί καλή πού είναι ή μητέρα 
σου, Γιάννη! φώναξε ή μικρή κατεν- 
θουσιασμένη.

Είχε μαγειρέψει τό κουνέλι. Ό  
Γιάννης κοίταζε τά χεράκια της πού 
είχαν τόση δεξιότητα κΓ Ικαναν τίς 
δουλιές μέ τόση χάρη.

—  Βοήθησέ με, Γιάννη, νά στρώσω

Η  Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ι Σ  Τ Ο Ν  Π Α Ι Λ Π Ν
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τό τραπέζι, τού είπε* πήγαινε νά μού 
φέρης λίγο δροσερό χορτάρι, νά βάλω 
ΐπάνω τάχλάδια, γιατί Ιτσι είδα νά τά 
βάζουν στό τραπέζι τής κυρίας.

Τό τραπέζι στρώθτικε σά γιορτινό. 
Τά πιάτα, τά ποτήρια, τά μαχαιροπή- 
ρουνα Αστραφταν Απ’ τό πλύσιμο καί 
τό τρίψιμο. Τά κίτρινα Αχλάδια φάν
ταζαν τί ώραΐα Απάνω στήν πρασινάδα ! 
Καί τό κουνέλι μοσχοβολούσε, δταν Ó 
Φραντής κΓ ό Άλάρτης μπήκαν, γυρί
ζοντας άπό τήν περιπολία τους στό 
δάσος.

—  Ούφ! Ικαμε ό γέρος* τά πόδια 
μου δέ βαστούν πιά* μιά φορά 
γύρισα τό δάσος κι* άπόστασα, 
έγώ πού, σάν ήμουν νιός, 
ύστερα Απ’ αδτό τό γύρο μπο
ρούσα νά χορεύω δλη τή νύχτα 
ή νά κάνω πεζός πέντε ώρες 
δρόμο I

—  Πίνεις Ινα ποτηράκι, κύρ 
Άλάρτη; τόν ρώτησε ό Φραν
τής.

—  Γιατί δ χ ι ; 'Ή  κούραση 
φέρνει δίψα. Μά έδώ μέσα 
κάτι μοσχοβολά . . .  Σύ είσαι 
ή μαγείρισσα, Άνθούλα ;

—  Έγώ , κδρ Άλάρτη.
- · —  Μ’ Απ’ δλα πιά ξέρεις
έσό! Έστερ’ άπό δέκα χρόνια,
Αν μέ παίρνεις Αντρα, θά σου 
στείλω προξενήτρα.

Καί γελώντας, ό γέρος 
έπρόσθεσε:

—  θάμαι όγδόντα χρονώ...
Αν δέν θάχω παντρευτ.ή ώ; 
τότε τή γή . . ,

—  Ώ ,  μή τέτοια λόγια, κδρ 
Άλάρτη! έσεΐς θά πάτε έκατό 
χρονώ. θά φάτε σήμερα μαζί 
μας ;

—  Έχετε καλεσμένους καί 
δέ θέλω νά σά; δώσω βάρος.

—  Βάρος; ’Ελάτε δά 1 Μά 
. τό τραπέζι τό κάνουμε ίσα-Τσα

γιά νά γιορτάσουμε τόν έρ- 
χομό μας σέ τούτο τδμορφο 
σπιτάκι, καί θά λείψετε σείς 
πού μάς βοηθήσατε τόσο; Ώ ,  
ναί, Αν δέ θέλατε τού λόγου 
σας, ή κυρία Λάντη δέ θά μάς !<φερνε.

. Κοπιάστε, κύρ Άλάρτη! καθήστε!
—  Καλά λοιπόν, μιά στιγμή καί 

Ιφτασα.
Κ Γ  ό γέρος πήγε πρώτα στό σπι

τάκι του, νά πλυθή καί νάλλάξη.
Τό ίδιο Ικαμε κι’ ό Φραντής.
Στίς πέντε έφτασε ή οικογένεια Δε- 

( μάρα. Τ ί  θερμή δποδοχή πού τής εγινε, 
τί χαρά κι’ Από τά δύο μέρη ! Δέν φι
λιόνταν μόνο μέ τά χείλη παρά καί μέ 
τήν καρδιά.

‘Η  κυρά-Δεμάραινα θαύμασε τό σπι
τάκι καί τή νοικοκυροσύνη τής μικρής

της μαθήτρας. Μά ήταν έκτακτη! . .
Στίς έξη κάθησαν στό τραπέζι. 'Ο 

Άλάρτης είχε γυρίσει μέ τά κυριακά
τικα του καί τόν έβαλαν στή μέση. 
Ά ,  Ιπρεπε νά βλέπατε τήν Άνθούλα 
μέ τί χαρά μοίραζε τά φαγιά σέ δλου; 
καί μέ τι προθυμία τή βοηθούσε ό 
Γιάννης!

Πρώτα-πρώτα ήπιαν στήν δγιά τής 
κυρίας Λάντη, έπειτα τού κύρ Άλάρτη, 
έπειτα τής οικογένειας Δεμάρα-καί 
στό τέλος ήπιαν καί στήν δγειά τής. 
μικρής μαγείρισας πού είχε κάνει τόσο 
ώραΐα φαγιά. °Οταν έκοψαν τήν τυρό-

«ΤΔν Ιπιανβ άτι τό  χέρι καί γύριζαν . . . »

πητα, ή Άνθούλα πήγε καί φίλησε 
τήν κυράΔεμάραινα.

—  Τήν έκανα γιά νά σοθ θυμίσω 
έκείνη πού μοδδωσες μιά μέρα, τής 
είπε μέ δακρυσμένα μάτια* σύ ξεχνάς 
δσα καλά κάνεις, μά έγώ δέν θά τό 
ξεχάσω ποτέ !

Κ Ε Φ Α Α Α Τ Ο Ν  θ ' .
Ό  κύριος Π,άτροχλοε.

Ήρθε ό χειμώνας. Οί δασοφύλακες 
φύλαγαν τό δάσος προσεχτικά* κι’ ή 
κυρία Λάντη έρχόταν κάπου κάπου στό 
σπιτάκι τής Άνθούλας κΓ έπαινοΰσε 
τήν πάστρα καί τήν τάξη του.

—  Είσαι καλή νοικοκυρά, τής είπε 
μιά μέρα, άλλά πρέπει νά πάς καί 
στό σχολειό νά μάθης γράμματα. 
Τό πρωΐ, δταν οί Ανθρωποι μου θά πη
γαίνουν γιά ψώνια, θά σέ παίρνουν 
μαζί τους* καί τό βράδυ, δταν θά σχο
λάζουν τά χωριατόπουλά πού κα- 
θουνται κοντά μας, πιστεύω νά σέ 
φέρνουν έως Ιδώ. Ναί, πρέπει νά μά- 
θης καί λίγα γράμματα.

Τό σχολείο ¿τρόμαζε τήν Άνθούλα, 
γιατί τής είχαν πή πώς πηγαίνουν ̂ καί , 
κακά παιδιά,Άλλ’ Αφού ή κυρία Λάντη 
ήθελε νά μάθη νά διαβάζη καί νά 

γράφη, ή μικρή δέν μπορούσε 
νά τής χαλάση τό χατήρι. 
Απεναντίας, μέ τήν ύπαχοή 
της Ιπρ&πε νά τής δείξη καί 
πάλι τήν εύγνωμοσύνη της.

ΤΙ καλά δμως θάταν Αν 
πήγαινε στό σχολείο κι ό 
Γιάννης!.. . Τότε δέν θάχε 
καμμιά Ανησυχία...

Τήν άλλη Κυριακή, ή Ά ν 
θούλα πήγε στή βίλλα.' Είχε 
χιονίσει κι’ οί δρόμοι ήταν έ- 
λεεινοί* μά ή μικρή δεν. φο
βήθηκε ούτε τά χιόνια, οδτε 
τό κρύο. Στή βίλλα τούς 
βρήκε δλους, μικρούς καί με
γάλους, μαζεμένους γύρω στή 
φωτιά.

—  Πώς τ’ Αποφάσισες νάρ- 
θής μέ τέτοιο καιρό, Άνθούλα; 
Τά παπούτσια σου είναι γε
μάτα χιόνια καί τά χέρια σου 
κατακόκκινα Απ’ τό κρύο. 
Ά μ ’ ή μυτούλα σου; Έ λ α  νά 
ζεσταθής!..·

—  Ήρθα, γιατί έχω κάτι 
νά σού πώ, κυρά Δεμάραινα. 
Ή  κυρία θέλει νά πάω . στό 
σχολειό νά μάθω γράμματα. 
Πρέπει, > έει. . .

—  Καί βέβαια πρέπει! Πολύ 
κκλά τό σκέφθηκε ή κυρία. 
"Αμα θά μεγαλώσης, θά ίδής 
τί άξίζουν τά γράμματα.

·—  Ή  Βασιλική ξέρει. . . .  
δ Γιάννης δμως δέν ξέρει τόσα. 
Είδα πού δυσκολεύεται νά λο- 

γαριάζη καί νά γράφη. Γιατί δέν τόν 
στέλνετε νά μάθη κ ι’ αύτός καλύτερα;

—  Μπρέ, τήν πονηρή! φώναξε δ 
Δεμάρας. θέλει «Αχη στό σχολειό συν
τροφιά 1 Τήν είδες έκεί ; . .

(’ΔκολοοθεΟ

Ρ Η Τ Λ

31.
θέλεις γιά νά «όψο; κάτι; 
μέιρα, μέτρο το καί πάλι 
καί μή βασιβάή« στό μάτι 
jïOÙ άβελα μπορεί νά σφαλγι.
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Άριβ. Έγκρ. 78
111. 'Α π ’ ζ δ ρ γ ω μ α ,

Στον κάμπα έρημιιίι πέρα ως πέρα 
Καί στήν ξεκούφαντη βοή τάγέρσ, 
Κάποιο θεριό μες ’  άπ’ τή γής ρε- 

[κάζει
Μπροστά χά βιόδια otó  ζυγό 8ε- 

[μένα,
Όλημβρίς δργώνοννε σκυμμένα. 
Κι' άπό κοντά ό ζευγολάτης πού 

i [στενάζει.
! IV- ’Δ κ ρ ω τή ρ ι
I Στό πέλαος καράβια μύρια 
1 Κι* όξω στά βράχια, στ’άκρωτήρια 

Σάν οπάει τό κύμα . τό σιρνφνό 
' , [θυμό του,
ί Με τά μαλλιά μου, ανάκατα ριμ-
; Εμέ'1«,
I Σμίγω τοΰ στοχασμού τά περα

σμένα
Μέ τόν αμάντευτο καημό του.

•Γλαυκός Π α π α δ ρ ά κ ο ς

χ ρ ρ ι α τ ι κ ε ;  z a r p a a i E i  

Η ΚΟΓΔ ΤΗΣ ΘΕΙΑ ΠΙΤ2ΞΣ
Άριώ. Έγ*ρ. 78.

— Πτρού ! κοτούλα μ', πτρού, 
κοτούλα μ’ ! . .

Κ άθε πρωί, ή θειά Πίτζη 
Ιβγοινε α ώ  κατώφλι της και φώ
ναζε τήν κότα της. Καί ή κότά 
έτρεχεκακαριώνιας κΓβτροογβ αρ
παχτά τά σπυριά τό κριθάρι που 
έπεφταν στήν πλακοστρωμένη 
α θλή . Τά τελευταία όμως τά κρά- 
ταγβ ή^γρηούλα ^στή χούφτα της 
καί άπ’ έκεΐ τά ετρωγε ή μικρή 
πλουμιστή κοτούλα.

—Νά τή χαρώ έγώ τήν κοτούλα 
μου, τήν πλουμιστή μου, τήν παρ* 
δαλούλα μου!.. Ιλεγε ή θειά Πί- 
τζη χαϊδεύοντας μέ τ ' αδύνατα 
χέρια της τή ράχη τής κότας. 
Νά τη χαρά» ¿γώ, πού μου κάνει 
κάθε πρωί τ’ αύγουλάκι της. Τί 
θά  γινόμουν έγώ, άν δεν είχα 
καί σένα, κότα μου, πού δέν έχω 
κανέναν άλλον;

"E tch κάθε πρωί, Προχτές 
δμως, ή θειά Πίτζη, άντί νά κά
θεται στήν αύλή της πλέκοντας 
στδν ήλιο τήν κάλτσα της, έγύ- 
ριζε τή γειτονιά καί ρώταγε ολες 
τις γβιτόνισσες:

— Καλέ, μήν ε’ίδατε τήν κότα 
μου;

—-Σέ καλό, θειά Πίτζη, τήν 
έχασες-,

— "Αχ τήν έχασα, κόρη μου, 
ιήν κοτούλα μου! 'Από χτές έχει 
νά μοϋ φανή. Που νά πήγε δέν 
ξέρω... Ποιος ξέρει σέ τ ί  πηγάδι 
θά  έπεσε!..

Κατά τό βράδυ γύρισε ή κότα. 
'Αλίμονο! ζαρωμένη, μέ το λειρί 
της μαύρο καί γυρτό, σ ’ ελεεινή 
κατάστασι. Τήν είχαν χτυπήσει, 
άρρώσιησε. “Ως τή νύχτα ψόφησε.

Μέ τί κλάμματα τήν πήγαινε 
πρωΐ-πραΐ ή θειά Πίτζη στό γυαλό 
νά τήν π ετάξη!

—Ά χ , παιδάκι μου, ψόφησε ή 
κοτούλα μου. ΤΙ θ ά  γίνω τώρα η 
φτωχή; Πού μοΰ Ικάνε κάθε μέρα

τ’ αύγουλάκι της, πού μου κρά- 
ταγε καί συντροφιά τής έρμης; 
Ποιόν θ ά  ταίζω τώρα κάθε πρωί 
στή χούφτα μου;,.

Χωρίς νά θέλω , μου βούρκω
σαν τά μάτια. Κλαίει κανείς καί 
γΐά μιά κότα!..

ϋΓέαιρα
3*ε

Ξ Δ Ν Α Γ Υ Ρ Ι Σ Μ Δ

‘ΑριΦ. Έγκρ. 65.
'Ακουμπισμένος στό παραθυ

ράκι μου, γυρνώ τό βλέμμα μου, 
μακρυά, μακρυά, στ" ατελείωτο 
πέλαγος πού τό φωτίζουν ακόμα 
λίγες μισοσβυσμένες αχτίνες. Τρι 
γύρω μου σειούνται δυνατά τά 
δένδρα πού τά βασανίζει ό μα
νιασμένος άγέρας. Κεί ιιπροστά 
μου, άπλόνουνται τά. τείχη σάν 
ένα μεγάλο, φανταστικό φιδι, 
καί στά πλάγια όλοΰθε χωσμέ- 
νες κάτι μεγάλες στρογγυλές πέ
τρες, μοιάζουν μεγαλα Ανοιχτά 
μάτια. Είναι ot πέτρες πού éy- 
ριχνε ό στρατός τού Δημητρίου 
τού Πολιορκητού γιά νά τά χα- 
λάση. Τό θεριό δμως, τό κάστρο, 
Ιμεν’ απείραχτο, μόνο οί πέτρες 
χώνονταν στά πλάγια τ ο υ .. .

Μά τί κι’ αν έμεινε; Σέ τί χρει
άζεται τώρα; Τ' ανθρώπινο μυαλό 
προοδέυσε τοσο... Μόνο γιά όμορ 
φιά, γιά στόλισμα είναι. Στέκει 
δμως πάντα ολόρθο κι’ ακούραστο 
ΰστερ’ άπό τόσα χρόνια- στέκουν 
κ* οί μεγάλοι βώλοι χωσμένοι 
στά πλάγια του, ως νά πέση από 
κανέναν άλλο, πιό μεγάλο Λημη
τριό Πολιορκητήν, δλο μέ μιάς.

Στό πέλαγος Ισβυσε κ’ ή στερνή 
αχτίνα κι' Αρχίζω νά μή τό *αλο- 
διακρίνω Γυρω μου έξακολου- 
θοΰν νάχοϋν θλιβερά τά δέντρα 
πού τά βασανίζει ό άγέρας. Ξάφ
νου αΐστάνθηκα ν’ άνατριχιάζη τό 
κορμί μου άπό τό λεπτό κρυερό 
Αεράκι κι’ αφησα τή θέση μου. 

(Ρ όδος  ) .
Κ εραυνοβόλος ’Ιπ π ότη ς  

» €

καί τά  όμορφα μάηα τής Τζίλ- 
δας μου.

—  «Πού είναι ή  Τζίλδα;» ρωτώ.
— «Ή  Τζίλδα πάει, χάθηκε!»
— « Χ ά θ η κ ε !..  Ά ,  δεν θ ’ Αρ- 

γήσχι νά μάς Ιλθη».
— «"Οχι, δέν ©άρθή πια!·
Καί μου εξηγούν: Τό μεσημέρι,

ή Τζίλδα χάθηκε γυρεύοντας ενα 
πληγωμένο λαγό . . . ’Αργότερα 
τήν βρήκαν μέσα σέ βάτους, νά 
τρώγη ανενόχλητα τόν λαγό πού 
γύρευε! Τής τόν ¿ζήτησαν, μά 
δέν τόν Ιδωσε- τήν χτύπησαν ελα
φρά, τίποτα- καί ό Αδελφός μου, 
παρμένος Απ' τό  θυμό, τήν χτύ
πησε πολύ δυνατά, τόσο δυνατά, 
πού τής εαπασε τό δεξί πόδι.

— «Καταλαβαίνεις ·— πρόσθεσε 
— πόσο πληγώνεται δ κυνηγός, 
δίαν βλέπει τό σκυλί του νά ΰπο 
φέρη: γιά νά δώσουμε τέλος στούς 
πόνους τής Τξίλδας, τήν σημαδέ
ψ α μ ε... μέ μεγάλη επιτυχία».

—  >Μοϋ τήν σκοτώσατε; ; ! . .  
Φτωχό μου Τζίλδα!»

Μ ήλβελ
$ €

Τ Ο  Χ ί ΐ Ρ Ι Ο Υ Δ Α Κ Ι

Τό τράμ στάθηκε oivu σταθμό 
καί δ κύριος μέ τά γυαλιά άνοιξε 
τήν πόρτα καί βγήκε έξω, άφί- 
νοντάς την Ανοιχτή. Κρύος Αέρας, 
μαζύ μέ βροχή, μπήκε τότε μέσα. 
Έξαφ να ό διπλανός μου σηκώ
θηκε μέ δρμή, έτρεξε στήν πόρτα 
και πρόφθασε τόν βιαστικό κύ
ριο τή στιγμή πού κατέβαινε:

«Δέν μοϋ λέτε, κύριε, στό σπίτι 
σας άφίνετε τήν πόρτα άνοιχτή 
από πίσω σ α ς;» -«Τ ή ν  κλείνει ό 
ύτηρέιης ρ,ου!» τοΰ άποκρίθηκε 
ό άλλος απαθέστατα- καί -κατέ- 
βηκε.

(Γ εγ ο ν ό ς )  Κ ά ν τ ε  Ρ επ α ν ά κ η ς

ΙΙΑ ΙΔ ΙΚΟ Ν  ΠΝΕΓΜΑ

’ Α ρ ι ό ,  Έ γ κ ρ ,  6 6

Στά τσιφλίκι σηκώθηκαν πολύ 
πρωΐ, γιά νά έτοιμασθοΰν γιά τό 
κυνήγι. Ό λ α  είναι έτοιμα στή 
μεγάλη σάλα. Τά σκυλιά, χαρού
μενα γιά τήν έλευθερία τους, 
τρέχουν πάνω-κάτω, καί ή Τζίλδα, 
τό όμορφο μου σκυλάκι, συμμε
ρίζεται τή χαρά των. Μά τή 
στιγμή πού οί άλλοι φεύγουν, έρ
χεται κοντά μου καί τρίβει τό 
κεφάλι της στά γόνατά μου. Δέν 
κρατιονμαι καί τήν Αγκαλιάζω...

’Αποχωριστήκαμε. Ή  ήμέρα 
μου πέρασε ήσυχη, μέ λίγη με 
λέτη.

’Αργά, τό βράδυ, γύρισαν οί 
κυνηγοί. Στό μεγάλο τραπέζι 
είναι σωριασμένα λάγοί, πέρδικες, 
τσίλια κι’ άλλα. Ό λ ο ι είναι χα
ρούμενοι. Μέσα δμως στή χαρά 
πού λάμπει γύρω μου, δέν βλέπω

•Λριά. Έγχρ. 74
Τό χωριουδάκι Αναπαύεται στήν 

πλαγιά τοΰ βουνού. Νομίζεις πώς 
τά κάτασπρα ολοκάθαρα σπιτάκια 
του είναι κατσίκια πού σκαρφα
λώνουν, ποιδ νάφθάση πρώτο στήν 
κορφή. Ά πό μακρυά θ ά  τώπαιρνε 
κανείς γιά χωράφι γεμάτο κυλι
σμένους άσπρους βράχους

Στενά δρομάκια κατεβαίνουν 
κάτω στήν κοιλάδα καί εύθυμα 
παιδιά οδηγούν τά κοπάδια επάνω 
στά πράσινα πλάγια τού βουνού, 
παίζοντας γλυκά τήν φλογέρα 
τους.

Σάν πράσινο Απέραντο χαλί 
απλώνονται ¿μπρος του τά λειβα
διά, πού κάπου-κάπου διακρίνεις 
νά τ ’ αύλακώνουν σάν Ασημένιες 
κορδέλλες μικρά ποταμάκι χ, πού 
κυλούν ήσυχα, πάντα κάτι, στή 
δική τους γλώσσα, ψιθυρίζοντας, 
στά ταπεινά άνθάκι» πού στολί
ζουν τις όχθες των.

Ό  ούρανός χαμογελφ φιλικά 
πάνω άπό τό χωριουδάκι καί τό 
πλημμυρίζει μέ τό ζωογόνο φως 
του καί τήν εύθυμία του.
- Είναι ευτυχισμένο τό μικρό 

χωριουδάκι!
Κ υ χ λ α μ ιά

» 6
Ε Υ Γ Ε Ν Ε ΙΑ  ε Τ Ο  Τ Ρ Α Μ

Ό  Κουφιοκεφαλάκης υπηρέτης·
— Νά πας ν’ άγυράσης μισό 

Αρνί.
— Α μέσως, κύριε! Μά... ζων- 

νό ή σφαγμένο ;
Δ ροσού λ α  τη ς  Αυγής

-■»

Στό Παρθεναγωγείο.
* 0  Κ α& ηγητής·. -  Πριν ¿φευ- 

ρεθή ή ναυτική πυξίς, πώς έκαναν 
οί θαλασσοπόροι;

Ή  Μ αθήτρια : — Έταξίδευαν 
διά ξηρδς.

(Γεγονός) Κισσός

***
— Γιατί κλσϊς, Τ οτό;
— Ό  ’¿λέξης μού τράβηξε τά, 

μαλλιά.
-Μπα, κεϋμένε! Ή  γιαγιά μου 

κάθε.βράδυ τά βγάζει ολα καί δέ 
λέει γρυ 1

Ά π ο σ ΐ .  Φ· Φ λωρϊδης

Άριό. Έγκρ. 71.
"Ημουνα μιά μέρα στό τράμ. 

"Εξω έβρεχε. Τζάμια καί πόρ
τες ήτανε κλεισμένα καλά. Οί 
έπιβάτες, τυλιγμένοι στά παλτά 
τους, άλλοι κάπνιζαν κι’ άλλοι 
διάβαζαν έφημερίδα. Δίπλα μου 
καθόταν ένας ψηλός κύριος, κόκ
κινος σάν παπαρούνα καί ξυρι
σμένος · Σάν "Αγγλος τέλος πάν
των. ’Ακριβώς Απέναντί μου, ¿διά
βαζε έφημερίδα ένας άλλος κύριος 
μέ γυαλιά, καί φαινόταν βιαστικός, 
γιατί έβγαζε καί κοίταζε κάθε 
στιγαή τό ρολόι του.

"Εξω εξακολουθούσε νά βρέχη 
καί τό νερδ σχημάτιζε αύλάκια, 
πού έτρεχαν Απάνσ, άπό τά τζάμια, I

2141*  ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ
UPO? ΙΥΝΒΕΣΙΝ 5TNEYMATIKQN MHÍEÍ1N 

ΔΙΑ ΤΗΝ Β' EiftHHHHN ΤΟΥ 1924

'Όσοι θέλουν νώ λάβουν μέρος 
σ ’ αύτό τόν Διαγωνισμό, π ρ έ π ε ι  
νά ¿ ιαβ άαου ν  μ έ  προσοχή τό Ε  
Κ ε φ ά λ ο ιο ν  τ ο ν  « Ό & η γ ο ν  τών 
Σ υ ν δ ρ ομ η τώ ν *  (Από § 1 καί 
καθεξής ατά φύλλα 15 καί 16,) 
όπου θ ά  ίδούν όλους τούς όρους. 
Σ ’ αύτούς δέν έχω νά προσθέσω,- 
παρά ότι δέχομαι Συλλογές Από 
σήμερα ω ς  τ ίς  1 S  Ί ο υ ν ίο υ ι"  

"Οσοι έχουν έτοιμες, άς τις 
Αντιγράψουν’ καί Ας.μού τίς'στεί- 
λουν Αμέσως. Γιατί Από τις Συλ
λογές πού θ ά  λάβω γι’ αύτό τόν. 
Διαγωνισμό, ©Αρχίσω νά δημο
σιεύω τις καλύτερες 'Ασκήσεις 
άπ* τό 27ο φύλλο τής 7 ’ Ιουνίου, 
πού αρχίζει ή Β ' Εξαμηνία μας. 
Ή  δημοσίευσί των θ ά  εξακολού
θηση ώς τό τέλος τοΰ χρόνου 
μας (80 -Νοεμβρίου) καί σ ’ αύτό 
τό διάστημα άλλες ’Ασκήσεις δέν 
θ ά  είναι δεκτές- ΟΙ νέοι μου 
φίλοι, πού δέν ήξεραν τούς κανο
νισμούς καί ι̂σΟ έστελναν αδίκως 
Ασκήσεις, ας ίδούν ότι μόνο 

στβίλουν .μιά

i m
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τετράδιο’ κΓ έπιμένω σ’ αύτό τόν 
. όρο, γιατί δέν ξέρετε πόσο μέ 

δυσκολεύουν Συλλογές γραμμένες 
σέ μικρά τετραδιάκια, ή σέ φύλλα 

ά'χαρτιοΰ άρραφα, χωρίς ξώφυλλο 
κτλ. Τ ό τετράδιο τών ’Ασκήσεων
τό θέλω  σέ μεγάλο σχήμα,-~νά,
όσο είναι άπάνω-κάτω τό φύλλο 

, · μας,—ραμμένο, μέ ξώφυλλο, κα
ί θαρογραμμένσ,τακτικό. ΚιΆπέξω  

νά γράφ η: «Συλλογή Πνευμα
τικών ’Ασκήσεων τοΰ τάδε (όνομα, 
ψευδώνυμο, ηλικία) διά τόν 214ον
Διαγωνισμόν.»

Ε μπρός λοιπόν ! Αύτή τή φορα 
περιμένω πολλές κι’ ωραίες Συλ
λογές . ______

ΕΝΑ ΑΑβΟΣ ΣΤ’ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ
Διορθώνω έδώ ενα λάθος πού 

Ιγεινε στ’ Αποτελέσματα τού 
208ου Διαγωνισμού πρό, σύνθεσιν 
ΙΙνευματ- ’Ασκήσεων, δημοσιευ
μένα στό προηγούμενο φύλλο: 
Παρελείφθη ολωσδιόλου δ Λμβν- 
τομ άχ ος "Ε λλην  [15Ε] πού ¿πήρε 
Γ ' Βραβεϊον στή Μεσαία Τάξή. 
Ά ς  σημειωθή λοιπόν Ικεϊ στήν 
κενή θέση, μετά τόν Ε υάγγελο  

%  Τ ίρ ζ άπ ου λ ο  Καί λέγω «κενή 
θέση», γιατί τό Γ ' Βραβείο, όσο
υπάρχουν Ικανοί διαγωνιζόμενοι, 
δίδεται σέ τρεΐς, ενώ στά δημο- 
σιευθέντα ’Αποτελέσματα τό έχουν 
μόνο δύο,
Γ  Η  Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ι Σ

τωρα μπορούν ν α  -------  __
Συλλογή, σύμςρωνα μέ Τούς όρους S  ¿r '-ταφυλλένια, 
τού Διαγωνισμού. Κι’ ώς τις 15 
’ Ιουνίου, πού πρέπει νά τή λάβω, 
έχουν Εκαιρό Ινάμισο μήνα νά 
έργασθοΰν καί νά καταρτίσουν 
μιά Συλλογή όπως πρέπει.

Θυμίζω ότι ή Συλλογή πρέπει 
νά είναι γραμμένη σέ μτγάλο

ΤΑ ΕΥΣΗΜΑ Τ ΟΥ 1923
Κατά τόν Κανονισμό τών Ευσή

μων (βλ . 'Οδηγού Κ εφ . ς-’» i  ? 
καί καθεξής) στά κατωτέρω ’Απο
τελέσματα δέν Αναφέρονται παρά 
μόνο όσοι έστειλαν τή σχετική Ση
μείωση- “Αν έστειλε κανείς Ση 
μείωση καί δέν ά να φέρεται, σ η 
μαίνει ότι ή Σημείωσή του δέν 
Ιφθασε στό Γραφείο. ‘Επίσης δέν 
Αναφέρονται όσοι έχουν κάτω τών 

i. 20 Εύσήμων.
Π ΡΩΤΟΝ Β ΡΑ Β ΕΙΟ Ν : Τ ρ ια ν 

τα φ υ λ λ έν ια ,  μέ δύο ψευδώνυμα, 
έλαβεν Εύσημα 156.
ΔΕΥΤΕΡΟΝ Β ΡΑ Β ΕΙΟ Ν : 'Α γ ο

ρ ο κ ό ρ ιτ σ ο ,  1 5 0 .— Ν έδίον , 140.
ΤΡΙΤΟ Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Αάν

Σ α τ α ν ά ς ,  1 00 .— Δ ο ξ α σ μ έν ο  Κ ρ η -  
ú tiá aov X ο , 9 6 .— Ι Ι α ν τ α χ ο ϋ  Π α 
ρών, 91 .

ΕΠΑΙΝΟΣ: Παπαρούνα τοΰ
Αγρού, 7 9 .—Φέρελπις, 7 7 .—Πυ- 
ροβολιτάκι, 6 1 .—’ Ελεύθερο Πουλί, 
50.— Χρυσομαλλσόσα τών Σφα- 
κιών, 4 5 — Πουλί τής Καταιγί- 
8ος 44.

ΕΥΗΜ ΟΣ Μ ΝΕΙΑ: Θαλασ- 
οοπούλι, 4 2 .—Κόμης Μοντεχρί- 
οτος, 3 7 .—Νηρη'Ες τών Άνθέων, 
20. — ’Αλογόμυγα, 2 3 , — ’Ίων  
Τσουκνιδής, 21.

Γενικός Στατιστικός τών Εύσή- 
μων τού 1928 μσΰ έστειλαν οί 
έξής: Χρυσομϋλλούαα τών Σφα- 
κιών, "Ονειρο τής 'Ανατολής, 
Φίόρης Λεβάντες, Σμύρνη, Τριαν
ταφυλλένια, "Ιων . Τσουκνιδής, 
Νηρηίς τών - Ά νθέω ν κΓ ένας 
Ανώνυμος, πού ξέχασε δηλαδή 
νά βάλη τόνομά του. Τούς ευχα
ριστώ όλους γιά τή βοήθεια πού 
μού έδωσαν καί γράφω από [20Ε] 
στόν καθένα.
..  ......................... Η  Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ι Σ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΙ "ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΙ,,
’Δ & ή ναι, 3 8  όδύς  Ε ίρ ιπ ίδ ο ν  

τη ν  1 5  ’Α π ρ ίλ ιον  1 9 8 4 .

ΔΕΝ πιστεύω νά Ιχετε κανένα 
παράπονο. ΚΓ άποτβΧέσμβτ* μπαί
νουν τώρα καί προκηρύξεις Διαγω
νισμών, άλλά καί κομμάτια Συνερ
γασίας. Αύτό θά έξακολουϋήση ώς 
που νά έξαντληβοδν τά ίγκεκριμένα. 
ΚΓ ύστερα πάλι θάρχίσω νά δέχου- 
μαι νέα. ’Εσείς έντωμβταξύ νά γρά
φετε. ΚΓ δταν 5λθη ή ώρα, νά δια
λέξετε άπ τ ί  γραμμένα σ ,ς  καί νά 
μοΰ στείλετε τά καλύτερα.

'Η ρ ω ικ ή  Φ έαοα , χαίρω πού ί-ρει- 
νες καλά. ΜΙ οογκίνησε πολύ ή 
Ιστορία αύτή τοΰ γιατροΰ σου, πού 
ένφ βοΰ έτοίμαζε τά γιατρικά, είδε 
στό τραπεζάκι σου τά φυλλάδιά μου 
καί δάκρυσε, βυμούμενος τά παλιά 
του, δταν ήταν κι’ αυτός Διαπλα- 
σίπουλο...— Μή φοβάσαι κβί τά 
ψευδώνυμαίένθά καταργηθοΰν ποτέ- 
ΚΙπαμίνο πώς θίταν περιττά άν ϊέν 
τά κρατούσαμε μυστικά- άλλά τά 
κρατούμε, βλέπεις...

2 ’ εύχαριοτώ πολύ, *Α λ χ η οτ ις ,  
πού θά πής τού Οειοΰ σου νά ξεσπα- 
θώση στήν Αίγυπτο. Ώ στε μέ τό 
μπαμπά Ιχεις φασαρίες: δέν άνα- 
γνωρίζει τά δικακϋματά σου ώς συν- 
δρομητρίας κΓ ivvosf νά διαδάζη 
πρώτος αύνός τό φυλλάδιό μου. Καί 
γιά νά λείψουν τά μαλώματα κι’ ot 
φασαρίες, σκάφτηκες νά τόν ?άλης 
νά γραφτή κι’ αύτός συνδρομητής. 
’Αλήθεια, δέν είναι άλλος τρόπος...

Μιράντα, 6 κ- Φαίδων έλαβε τό 
ώραίο σου γράμμα καί τά δυό βι
βλία κι’ εύχαριστήθηκε πολύ. Τά 
διάβασε κΓ είδε δτι πραγματικώς 
άξίζουν. Μόνο πού δέν είναι ν έα  
βιβλία, ώστε νά κάνη λόγο γι’ 
αύτά, δπως π: χ : γιά τό «Στέφανο» 
τοΰ κ· Μενάρδου πού βγήκε πρό 
όλίγου. 'Οπωσδήποτε, άν παρουσια- 
στή καμμιά εύκαιρία,—έξαφνα σέ 
καμμιά ’Επιστολή του γιά τό άρ- 
χαίο θέατρο,—»Οχαρίστως θά μι- 
λήση καί γιά τίς ώραίες αύτές με
ταφράσεις τοΰ κ . καθηγητοΰ.

Έ λα βα , Σ μ ίλ η  τοΰ  Φ ειδίου , 
καί χαίρω πολυ πού είστε τώρα 
δλοι καλά. Γιά τή συζήτηση πού 
είχατε μέ τή θειά σου, ή γνώμη μου 
είναι δ »  μόνο π αρ αδ ο ξολ όγ ω ν  
μπορεί νά ίσχυρισθή κανείς διι δ 
Γουττεμβέργιος Ιβλαψε τήν άνθρω- 
πότητα μέ τήν Τυπογραφία. Ναι, 
ή εύκολία τής διαδόσεως των γρα
πτών κάθε είδους, κΓ δχι μόνο τών 
έκλεκτών, είναι κάτι κακό. Τά 
καλά δμως, τά ώψελήματα, είναι 
τόσο περισσότερα καί μεγαλύτερα!- 
Ά ς  είναι δμως- ϊχω τήν όποψία 
δτι ή θειά σου σοΰ τάλεγε αύιά 
έπίτηδες, είτε γιά νά σέ κάνη νά 
διαβάζης λιγότερο,—άν νομίζη δτι 
διαβάζεις πολύ,—είτε γιά νά κινήση 
περισσότερο τή σκέψη σου.

Π α γ κ ό σ μ ιο  Ό ν ε ιρ ο ,  άνοίγω μιά 
μιχρή’Εγκυκλοιιαιδείακαί διαβάζω: 
«Μυγχάουζεν, βαρώνος, γερμανός ά- 
ξιωματικός, γεννήθηκε καί πέθανε 
στό Ά·;νόβερο( 1720-1797 »."Εγραψε 
φανταστικές ιστορίες ταξιδιών καί 
τοΰ άποδίδονται πολλές τερατολο
γίες πού έμειναν παροιμιώδεις. Είναι 
ί  Κ ύριο; Κ ρ α χ  τών Γερμανών». 
Βλέπεις λοιπόν δτι κ’ οί Ψευτιές 
τοΰ Μυγχάουζεν άνήκουν στήν

’Εγκυκλοπαίδεια, κΓ δνας έγκοκλο- 1 
παιδικώς μορφωμένος πρέπει νά τίς 
ξέρη κΓ αΰτές. νά έχη μιά ίδέα, 
δπως καί γιά δλα τάλλα πράγ
ματα, φιλολογικά, έπιστημονικά 
κτλ. Κχτάλαδις τώρα τί θά πή 
«Έγκυκλοπαιδεία» ; Ή  έξακολου- 
θείς νά νομίζης δτι είναι μόνο τά 
άρθράκια πού βλέπεις σ’ έχείνην 
τήν έφημερίδα;

Σ τ έ φ α ν ε  Μυρσίνης, θυμούμαι 
πολύ καλά τή ζωηρή σου δράση, 
τότε πού ήσουν πρόεδρος τοΰ «Πη
νειού» καί μέ πολλή μου χαρά σέ 
βλέπω νά επανέρχεσαι στόν κύκλο 
μας, τόσο εύδιάθετος νά τή συνέ
χισης. *Ω, ξέρω πόσο μέ άγαποΰ- 
σες I Μόνο δυστυχήματα σάν έκεΐνα 
πού σοΰ συνέβησαν, μπορούσαν νά 
σέ άπομακρύνουν άπό μένα. Ά λλά  
προσωρινώς. Τώρα πάλι δικός μου 
είσαι.

Νά κι’ δ γιατρός τοΰ Δ ημο
κ ρ ά τ η ,  πού βρέθηκε κΓ αύτός πα
λιό Διαπλασόπουλο- Πρό 30  έτών 
ήταν, λέει, συνδρομητής μου. Κα! 
δμα διάβασε μερικά φυλλάδια. τοΰ 
Δημοκράτη, τοΰ είπε: «’Εκείνο 
τόν καιρό ή Διάπλασις ήιαν μικρό
τερη. Ούτε περιείχε τόσο ώραία 
πράγματα σάν αύτά πού βλέπω 
τώ ρ α .. Ή ταν πολύ στρυφνά γραμ
μένη, σχεδόν άκατανόητα’ τώρα 
είναι άπλή, άπλή, πού καί μικρά 
παιδιά μπορούν νά τήν διαβάζουν. 
*Άς είναι δμως· ώραίες στιγμές 
περνούσαμε καί μείς μέ τή Διά- 
πλασι μας. Μάς έδινε μεγάλη ευ
χαρίστηση, κΓ άς μήν ήταν έτσι 
άπλή . ..»

Μ υ ριαμ ένο  Λ ο υ λ ο υ δ ά κ ι,  πόαοά- 
δικα φοβήθηκες πώς τό γράμμα σου 
θάταν τό «χειρότερο άπ' δλα» καί 
γι’ αύτό δέν σοδ άπαντοΰαα! Είδες 
δστερα, άπό τήν απάντηση μου, 
— πού άργεί κάποτε, άλλά πάντα 
έρχεται—πόσο μοΰ άρεσε. Ό σο γιά 
τό σημερινό σου μέ καταγοήτευσε. 
Καί είμσιπολύ χαρούμενη πού έξ αι
τίας μου ξανσβρήκες λίγη χαρά, σέ 
μιά ζωή πού ϋέλετς  νά τή θεωρήί 
άχαρη· Ό χ ι, αγαπητή μου, ! Ό  
άνθρωπος κάνει τή ζωή του- καί 
μοΰ Φαίνεται πώς καί σύ, άμα 
Ιξακολουθήσης έτσι, θά βρίσκης 
πιά τή ζωή σου τόσο ώραία, δσο 
κΓ έκείνη πού δνειρευόσουν. .  .

Ω ρ α ί α ς  ¿ « τ ό τ ο λ ά ς  μοΰ έστει
λαν αδτήν Ιβδομάδα κι' οί έξής : 
Τέχνον τοΰ Β ορρά, Δροσού Ια τής 
Αύγής, Κ αλικάντζαρος, Κόρη τής 
Ί δ η ς ,  Σ αν ιον ιοα , Ν εαρός 'Ιππότης, 
Π έιαλούδα, Ά Μ μ α ς , Μ αύρος Γ ά 
τος , Σούλα, Σμύρνη, Ά φ ριομ ίνο  
Κ ϋμα κ α ί Γ αλ αξ ίας .— ’Εξετέλεσα 
τίς παραγγελίες των καί τούς εύ- 
χαριστώ γιά τά καλά των λόγια, τά 
ξεσπαθώμαια, τίς πληροφορίες κτλ. 
Καί περαστικά στούς αρρώστους 
καί τούς άδυνάτους, πού μοΰ γρά
φουν άπ τό κρεββάτι ή μόλις ση
κώθηκαν. . ·

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ ΨΒΓΔίΙΝΪΜΩΝ
Οίβέν ψευδώνυμον έγκςίνετσι ή άνα- 

νεοβται, αν δέν συνοδεύεται Θπ6 τού 
δικαιώματος &β· 5  — Τ4 έγκρινόμενα 
ή Λνανεοόμενα Ιοχδουν μέχρι· της 31» 
Νοεμβθίου 4 9 2 4 .  "Οσα σννοδίΟοντοι 
4*4 Α, άνήκοιητ είς Λγόοια καί 6οα από 
Κ, εί; κορίτσια.

Ν έα Ψ είίδ ώ ννμ α  ί  Π άν-ντξ-  
Α άκις, ά . Γ ώ  την Π ατρίδα , α. 
’Αρχαίος Π ολεμιστής, 4 . (ΑΚ).

Χρνσάν9εμον, κ . (Δ Α ). Κεπροψ, 
ά  Π έλοψ, ά .  (Κ Κ ). Σαίχοπηρ, 
ά. ( ί ιτ ά ν ) .  Εύλογημένη Ή μ ερ α ,  ά. 
¡Σ Τ )· ’Α κακία , κ . -(άπ ι Φιλύρα αοο  
τδχιι άλλη). Σκλαβωμένη Ε ρ υ θ ρ α ία ,  
κ .  (Λ Β ) .  Έ λ χ ίς  τής Ανατολής, ά . 
(Σ Μ ). Μ α α κ ω τ ίτ α α ,χ .(α α ) .  Αρ- 
λεζιάνα, κ . Μ άγκας, « . 'Αλά
ν η ς ,κ .  Βεζούβιος, κ . ( ; ; ,· )  ΑΧτνη, 
κ .  Έ κ λ α ,  κ . ( ; } ; ) .  Κ ώ ατας
Μ ετάτωρας, ά  ( ;■ . ;)  Κοντεασ να, κ .

*Α ν α ν*ώ 0ετς  Ψ ενδ ω νϊτμ ω ν! 
Καλλιχάντζαρος, ά.

Μ ΙΚΡΑ ΜΥΣΤΙΚΑ
(Κατά τ ό  νέο Κ α ν ο ν ι σ μ ό  ( ϊ δ ε  ’ Ο δ η 

γ ό ν  Σ υ ν δ ς ο μ η τ ο ό ,  Κ ε φ .  Δ ' )  π ρ ο τ ά σ ε ι ς

Γι ό ν τ α λ λ α γ ή  Μ. Μ υ σ τ ι κ ώ ν  μ έ σ ο  τ ο Ώ  
ρ α φ ε ί ο υ  δ η μ ο σ ι ε ύ ο ν τ α ι  έ δ ώ  μ ό ν ο ν  δ τ α ν  

σ υ ν ο δ ε ύ ω ν τ α ι  ά π ό  Ι ο ά ρ ι δ μ α  τ ε τ ρ ά δ ι α  
μ έ  τ ί ς  Α π α ν τ ή σ ε ι ς  « α ι  μ ’  Ε ν α  π ε ν η ν -  
τ ά λ ε π τ ο  ο τ ό  κ α ό έ ν α  γιύ τ ή  δ ι α β ί β α σ η ,  
κι’ ά π ό  τ ό  Α ν τ ί τ ι μ ο  τ ή ς  δ η μ ο ο ι τ υ σ ε ω ς  
ώ ς  έ ϊ ή ς  :  Γ ι ό  μ ι Δ  ώ ς  τ ρ & Ι ς  π ρ ο τ ά ο ε ι ς  
δ ρ .  2 . 6 0 ,  γ ι ά  τ ί ς  π α ρ α π ά ν ω ,  - λ ε π τ ά  
3 0 ,  ή  λ έ ξ η . )

Μ. Μ. ίητθν^ιοθν νάνταλ- 
λάξονν S

6)  ή Μ ού σα  με ΥΙόν τ . Θανάτου, 
Π αγκόσμιο  "Ονειρο, Λνρατζήν, 
Ά ιλ α ν τ α , Χ είμαρρον, Γραροφ ιιά- 
ο χ ψ , Μ παγιαντέρα, Δαιμόνιον, Ά ΐ ·  
τιδέα .

Ή  Διάπλαβις ίιόπάζί·Γαι
τούς φίλους της: Έ λ εύ & ερ ο  Π ου λ ί  
(γέλασα, μέ τδ πρωταπριλιάτικο 
πάθημά σου' καί τοΰ χρόνου!) Ν αυα
γόν τή ς  Κ υ ν& ίας  (τά ψηφοδέλτια 
δεκτά') Δ άφ ν η ν  τάόν Ν ικ η τώ ν  
(χαίρω πού ένεινες καλά-) Ε λ λ η 
νικό Ι δ α ν ικ ό  (καλά, έτσι πού τό 
άλλαξες, θά δημοσιευθή') Ά ο τ ρ ο ν  
τ ή ς  ’Α νατολή ς  (βλέπεις σήμερα τήν 
προκήρυξη' οί στίχοι σου δλωσδιό- 
λου άτεχνοι!) Ι Ι α ίδ ικ ή  Καρδιά (νά 
διαβάσης τόν 'Οδηγό τοΰ Συνδρο- 
μητοΰ ) Χ ρυοάν& εμ ον  (χαίρω πού 
έγεινες καλά- ναι, τδ ψευδώνυμό 
σου μοΰ άρεσε καί μένα- γράφε μου 
τώρα*) Σ έ κ ρ ο π α  (αύτό, καθώς βλέ
πεις, σοΰ Ιγκρίνω- κΓ δ αδελφός 
σου βέβαια έχει κάθε δικαίωμα*) 
ΖΖέλοηα (έξετέλεσα τίς παραγγε
λίες σου κΓ εύχαριοτώ πολύ’ γράφε 
μου τώρα πού έκαμες τήν άρχή·) 
Ν αυαγόν τ ή ς  Σ ν ν & ια ς  (δέν θυμού
μαι νά έλαβα «Τρικυμία» διορθωμέ
νη' θάπαρέπεσε' έπειδήόμως σοΰείπα 
νά τή διορθώσης, μ7ΐοριϊς καί τώρα 
άκόμη νά μοΰ σιείλης έν άλλο Αν
τίγραφο') Σ κ λ α β ω μ έν η ν  Έ ρ υ -  
#ραιαν(Ιλαβα, εύχαριοτώ, έστειλα-) 
‘Α γγελική ν  Σάρ.(ξ«νάστειλα 1—1 0 )  
Ζ α ζ ά  (τά 19ο ήταν τυπωμένο βταν 
έλάβα τ ό - γράμμα σου') Δ ιαυ γ ή  
Ν οΰν  (τήν ίδια μέρα σιέλλεται, 
μαζί μέ όλων τών άλλων, καί τό 
δικό σου φύλλο- ώστε άν τό λαβαί- 
νης άργότερα, φταίει δ ταχυδρό
μος· γιά τά κομμάτια σου δέν θυ
μούμαι: ή δέν θά τάλαβα, ή θά 
έφτασαν μετά τή δήλωσή μου δτι 
δέν δέχομαι-πιά’) Ρσύλαν (τέτοια 
άλλο τίποτα! κΓ έκείνος πού τό 
δημοσίευσε ¿κεί, άπό κάπου άλλοΰ 
θά τό άντέγραψε.) Β ύ ρ ω ν α  Δ .  
Π ετρ .  (εύχαριστώ πολύ γιά δσα 
γράφεις). Σ ω τ .  Ε .  Σ τ ρ α τ .  (χα
μένοι κόποι' τί λέει δόδηγός;) 
Ά ρ ζ α ν ιά "  (περαστικά' τό γράμμα 
σου μοΰ άρεσε πολύ- γράφε μου). 
Σ ιρ κ εν έζ ο ν  (άκόμη 1 δραχ. πρέ
πει νά στείλης γιά τήν άγγελίβ
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K4-560 t i  \isí 6  κανονισμός ;) 
Β ά γ ν ερ  (ίσκίφ θη«ες πολύ κ α λ ά  i 
έξαχολούβηοε)* Ψ αροπ ούλ αν  (εύχα- 
ρυκί) πολύ γιά τό ξεβπάθωμα* δγ_ι, 
Siv c i  είχα ξεχίσει' πολλά χ<*ιρβ- 
τίομαύα στήν Τ ιτάν ια )' Π ικ ρ ή ν  
Σ κ λ α β ιά ν , Β λ .  Λ α ού ρ δ α ν , Κ ισ 
σόν  κτέ. HtÁ.

Α ν τ ιλ ό π η ν , Δ εσ π ο ιν ίδ ω ν  (|λβ 
6α εύχαριοτ*, έστειλα.

Ζ ου μ π ού λ ι, Α ιά ν α ν  (έλαβα, 
εύχαριοτώ).

Κ ό χ Η ιν ο ν  Κ ρ ίν ο ν ,  Μ ικ ρ ό ν  
Ά ύ η ν α ϊ ο ν  (έστειλα).

Ε Ι ς  δ ό α ς  έπιοτολάς Ιλαβα 
μετάτήν 1 4  ‘ Α π ρ ι λ ί ο υ  Οάπαοχήοω 
ατό  έρχόμενο.

ΠΝΕΤΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
SYNBXEIA *00 νέου Íl9oy ΔίΛ̂ ίΛνι- 
ομοΟ« Μ λύσεις fawral μέχ$ι 19 Ίουνίσν

2 8 3 .  Α ι ξ ι γ ρ κ ρ ο ς

Τό πρώτο μου άιτλή πρόθεση, 
Δ ικός  μας ¿év είν' τδ λ λ ο .. . .
Κι’ ¿ξιωμα tí» σύνολο,
Σπουδαίο καί μεγάλο.

Ü O M Q C V V tt τ ο ν  Ά γ ρ α ΐ

2 8 4 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ι φ ο ς  

ΕΙς τής Σιυγός τά ΰδατα 
'Ορκίζομαι πώς μ ' εχβι 
Κάδε άμαξάς ο ιό χέρι του 
Και μέ χτυπρ καί τρέχει.

’4Φ4ί*ας
¿ 3 5 .  Μ ε τ α γ ρ α μ μ < ί ί ΐσ μ & ς

—Πως θ ά  μποροΟαβ Ινα πουλί, 
Κουιό χαί φλύαρο πολύ,
ΝάχΒ σοφία μεγάλη; 

— Αλλάζοντας κεφάλι._
Ά φ ρ ό ο μ κ ν σ  Σ ΰ μ ο

2 8 9 .  ’ Α ν α γ ρ α μ μ α τ ι σ μ ό ς  

Λιχή μας μιά βασίλισσα,
'Αλλά χωρίς κεφάλι,

Τήν άναγραμματίξεις· 
Καί κάποια άπό τις πόλεις μας 
Κοιτάζεις νά προβάλλη

Καί βέβαια σαστίζεις. 
ΐό γ ο ν ϊσ μ ά χ ο ς  ’  Ε λ λ η ν

2 8 7 .  ΑΙνιγμ«
Είμαι κάτοικος μιας χώρας 
Παναρχαίας, ναυτικής,
Md καί δένδρο καρποφόρο 
Τών θερμών χωρών τής γης 
Κ ι'Ινα  νόμισμα ακόμα 
Περασμένης εποχής.

Π α ν ια χ ο ν  Β α ο ώ ν

2 8 8 .  Π υ ρ α μ Ι ς
+ 0 1  σταυροί βασιλ· τ. ΆβουρΙαν 

* + *  =»ΠβίτΦ8σι+
$*+** —«Νηφηΐς.

»«»+«$* ssXí¿»qu της 'Ελλάδος. 
*ί*Φ+***# —Βαοιλβίις τ. Α1γυ«τίων 

(h*vnsFT¡
$ 8 9

1234567 =  Χ ώ ρα τής Έ λλά δ. 
86667 =  Νήσος.
3867 =  Ποίημα.
4681 == Πόλις.
&1747 =  Λόγος.
6667 =  ‘Υψηλόν.
7346467. ■= Ά στήο.

Ε α ν & ο μ α Χ Ιο ύ ν α  T * S r  £ q » u * a b ’ 

2 Θ0 . Μ αγ ική  Ε Ικώ ν  ά ν εν  ε ικόν ας  
—Χαράλαμπε, τίθος είναι πάλι 

αύτός ό . . . ;
— Ποιός, καλέ;
--Α ύιός πτΐι εΐιτα.

E i á y y .  X .  T s Q Í in o v io t

8 9 1 —2 9 5 .  Μ αγικόν Γ ρ ά μ μ α  
Τ ή  ανταλλαγή Ινός γράμματος 

εχάσιης τών κάτωθι λέξεων δι' 
ενός άλλου, κάντιτε τού αυτού, 
νά σχηματιαθούν άνευ άναγραμ- 
μαιιαμοΰ άλλαι τόσαι λέξεις : 

ράατΦ , μέρος, αυλός, Κρόνος, 
κύμα.

ΙΧομχραμψΪΗοε
2 9 0 .  Ι ίο ιχ ίλ η  Ά χ ροστ ιχ Ις  

Τ δ  πρώτον γράμμα της πρώ
της τών κάτωθι ζητοιηιώων λέ
ξεων, τό δεύιερον τής δευτέρας, 
τό τρίτον τής τρίτης καί καθεξή. 
αποτελούν πρωτεύουσαν:

1 , Θεά' 2 , Ά γιον δρος· 3, Με· 
γαλόνιισος" 4 . Αρχαίος Θεός· 6 , 
Γοργών* 6. Μούσα.

"ÂetTgio Σ νν ν& ρ ά χ ι

2 9 7 .  Μ ικτόν  
ο—κλς—ιο— στν—ααη—φντ

Μ υ ρ ο β ό ίo s  "A to tS ts

2 Q 8 , Γ ρ ίφ ος

οχε ε ε ε
[ --------  σένα ε +  X  ς ε

ταν ε 8 ε
Κυματίζουν* Κ ΰ α ν ό λ β ν κ σ ς

Λ»ά τ ο θ ς  Γ α λ λ ο μ α θ ε ίς .  

2p9 . Double Acrostiche
T r o u v e z  s ix  m ots de quatre  

lettres. L e u r s  prem ières et 
le u rs  d e rn iè re s  îo rm e ro u t deux 
vo la tile s  fo rt  bo n s  à m a n g e r : 

i ,  D im in u t if  de F ré d é ric  ; 2 , 
L ie u  de re fu g e  ; 3 , N o m  per
san de la  p é n in su le  persique ;
4 , P o r t  s u r  l ’ is th m e  de S u e z ;
5 , F le u v e  d ’ I t a l ie ;  6 , C o n 
tra ire  de g é a n t.

άο$ασμάνος Ταολίάς
300. P i le -  Mêle 

lu o v io r — c— tes— v u o o p ir  ·
'E x a r a c r a z ix ô v  â ù ttu ov  

[Κ ι ’ α ΐ  οημεριναί ακόμη ‘Ασκή
σεις είναι από τός βραβενδείσας
Σύλλογός του 208<ν Διαγωνισμοί}, 
ιον  όποιον τάκο ιελ έομ αια  εδημο- 
οιεν&ηοαν εις  τό προηγούμενοι].

λ . v a  s  ι  a
ïcôv ‘Α σ κ ή σ εω ν  τ ο ν  φύλ. ΒΟ  (*)

668. Τιμη (τι; μή.) — 669. Σχύ« - 
ρος-ΚΟρος-Σύρος. -  670 Κρόνος- 
κράνος. — 671. Κ ρής-Ά ρης.
672. Ε  A Σ  673 — 6 77 .

Y  ,Ρ  I  Λιά τοΒ I :
Τ Μ Μ ν7ρις, φ αώ ς,

Σ Ι Κ Ε Λ Ι Α  τρ ις , ίλη. πα- 
Τ Ν Ρ  γίς. —  678—,

Ρ  I  Π  6 8 4 . Σ ά β -
Α A Η  βας, ”Avt'«,

σός, άλλά, νύν, δμα. άνά.—685. 
ΚΥΔΩΝΙΑΙ (Κιναίγειρος, Υάκιν
θο ς, Λημοοθένης, Ώ στία , Νικίας, 
Ίόνιον, Αλκιβιάδης, ’Ιταλία.) — 
6 8 6 . Μή μου τούς κύκλους τά· 
ρ α τιε.—687. . Π ο λ λ ά κ ις  μετε· 
νό η σ α  δι' ό σ α  ε ίπ α .  (πολλάκις, 
μετ' εν ο, εις α δύο, σα ί π ’ α .)  
—688. A v is  (a -v is ) .—689. Aide- 
to i, le  ciel t ’- aid era .

<*) Btvai ÎOtITOXeVTOlOV φύλλου toO 
1 9 8 5 - B â t i  λ ί θ ο ς  μ π ή κ α ν  o t è  π ρ ο η γ ο ύ 
μενο, άντί aitûv, al λύσεις toö ίου
έφετεινοΟ.

ΜΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΑΙΑΙ
íuÁ Λ £<ας Λ Ο τό πολύ λέξεις μέ 

Απλά οτοινεΐα 6q. ε ς , 'τ ό  H áru jvov  τί
μημα. Πέ$αν ταν Λ Ο λέξεων 4 0  
λεπτ4 ή λέξις, μέ πλάγια δέ στοιχεία 
λεπ. 3 0  και μέ κεφαλαία λεπ. 7 0

* 0  χοιριοτό; στίχος δςαχμάς 2 .
Ή  π£θπληςο>μή ώναι άπαβαΐτητη.

----------------------------- ( Κ Δ - 5 6 8 ) ----------------------------

Τ Ρ Ε Α Λ Ο  N i ïT O n C T M , τ ή ν  έ π α Ο ε ;  ο τ ό  
1 τ ο ά μ  μ ε  τ ο ν  κ α ί Τ η γ η τ ή .  

ΜΑΚΕΒΟΚηπατΛΑ, ΣΕΝΙΙΡΙΜΙΪ, τ ΐ έ π ι τ υ χ ί α  
σ τ ι ς  φ ω τ ο γ ρ α φ ί ε ς  1

ΑΚΑΚΙΑ

-----------------------( Κ 4 — 5 « 9 )  ------------------------------
— =  £ Τ Λ Λ Ο Γ Ο Σ  “ Ε Λ Π Ι Σ , ,  — -  

1DPYB ΕΙΣ Τ Π  1 9 1 1  EN SA I 'P Q  

ρ ε ν ο μ έ ν ω ν  ό ρ χ α ί ι ί ε σ ι ώ ν  έ ξ ε λ έ γ η σ α ν *
I Π ρ ό ε δ ο ο ς  : & .  Φ λ ο ύ ^ η ς ,  ’ Α ν τ ι π ρ ό ε 
δ ρ ο ς  :  Μ .  Κ υ ρ ι ά κ ο υ ,  Γ ε ν ι κ ό ς  Γ ρ α μ .  κ α ί  
Τ α μ ί α ς  :  Δ .  Έ γ ν λ ε ζ · · ς .  Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς  ι 
Ζ .  Μ α ν τ α λ ο ύ φ α ς ,  2 ύ μ β ο υ λ - 1  ;  Α .  Ψ α -  
ρ ώ φ ,  Γ -  Χ α ρ ί σ η ς ,  Μ .  Β ο υ τ υ ρ α κ η ς .

----------------------—  ( Κ Δ  — 6 7 0 }  ---------------
ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ δ ΙΑ ΓΙΙΝ . “ Α Η λΓΕΒΝ Η ΣΕΟ Σ ,,

E B P A B E V 0 H 2 A N  : ο·> Μ π α σ ά χ ο ς ,  
β ' )  Υ ι ό ς  τ ο ο  Τ α υ γ έ τ ο υ .  “Έ π α ι ν ο ς  :

Λ . Π.'λέμης-
--------------------------  ( Κ Δ · — 5 7 1 )  --------------------------

Ανταλλάοσω χ ά ρ τ ε ς  κ α ί  Μ .  Μ υ σ τ ι κ ά .  
Σ ά ς  τ ό  λ ε γ ω  γ ι ά  ν ά  ξ έ ρ ε τ ε . — Φ Π ΤΙΑ  

 :-------------  < Κ Δ · — 5 7 8 )  --------------------------

Μ π α ί ν ο ν τ α ς  σ τ ό ν  Δ ι α π λ α σ ύ χ ο σ μ ο ,  
ά λ λ η λ ο γ ρ α φ ο ύ μ ε  μ ό ν ο  μ έ  μ ε γ ά λ ο  

Δ ι α π λ α σ Ο π ο υ ι α .  Δ ) ο ι ς :  ν 1 μ ι λ 1 α ν  ^ α ρ ρ ή ,  
' Ι τ α λ ί α ς  6 ,  Θ ε σ σ α λ ο ν ί κ η ν ,  δ ι ά

π ι ι κ α τ ί Γ » ,  t P A E Z i m

-------------------------  ( Κ Δ  - 5 7 « )  --------------------------

Ι Ι ΐ η φ ί σ ε ι ε  « λ ο ι  τ ά ν  
X  Λ Α Μ Π Ρ Ο Ν  Η Λ Ι Ο Ν

-------------------------  ( Κ Δ - — 5 7 4 ) --------------------------------

Β · .  Π Ρ Ω Τ Ο Τ Υ Π Ο Σ  Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο Σ  
Τ Ο Υ ΪΤΛΑΟΓΟΤ " T I T A N O S , ,

• Γ - l o l o V  Ο ε ω ρ ε ΐ ι - ε  ώ ς  β γ δ ο ο ν  θ α ύ μ α  
I I  τ σ Ο  κ ό σ μ ο υ  ; *  Τ έ ο ο α ρ α  έ κ λ ε κ τ ά  

β ο α β ε ΐ α .  Δ ) σ ι ς  ( Κ Δ * — 3 1 1 ) .

— ---------------------  ( Κ Δ '  - 5 7 6 ) ----- --------------------------

Ε λ β α ,  ’ Α φ α ν ή  " Η ρ ώ α ,  Χ ω λ έ  Δ ι ά β ο λ ε ,  
Κ α σ τ α ν ο ύ λ α ,  Σ τ ά ρ ,  ά ο ό α  I Ύ π ο τ α -  

χ θ ή τ ε  ο τ ε ό ς  :  Τ ΙΤ Α Ν Α Σ

---------------------------- ( Κ Δ - - 5 7 6 ) ----------------------------

—  Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Σ  “ T I T A N , ,  = —  

ι / δ μ η τ α  Φ ο ί ν ι κ α ,  μ ή ν  χ ο κ ο ρ ί ό ε ο α ι  
»V. π ο λ ό ,  μ ή  σ έ ξ ε ρ ι ξ ώ σ η  4  ά ν ε μ ο ς  τ ή ς  

Σ α χ ά ρ α ς ,  κ α ί  τ ό τ ε  σ έ  ξ ε σ κ ε π ά σ η  6  
’ Ε ξ ε ρ ε υ ν η τ ή ς  τ ή ς  Σ α χ ά ρ α ς . -  

-------------------------- ( Κ Δ * — 5 7 7 ) ----- --------------------------

Μά γ κ ι σ σ α ,  μ ά  θ έ λ ε τ ε  ν ά  σ ά ς  φ α ν ε 
ρ ώ σ ω  ;  " Ι ν έ ς ,  Τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ έ ν ι ο  

Μ π ο υ κ ε τ ά κ ι ,  γ ι α τ ί  τ ό σ η  π ε ρ ι φ ρ ό ν η σ η  ;
ΚΟΜΗΣ ΦΟΙΗΙΗ

-----------------------------  ( Κ Δ - 5 7 5 ) -- --------------------------

μ π ρ ο ς ,  Δ Ι ΑΠΑΑΪΟΠΟΤΛΑ. ή  <Μ λΤΡΗ 
Σ ΕΐΑ * π ε ρ ι μ έ ν ε ι  ά π ό  ό λ ο υ ς  ά π ά ν τ η ο ι  

σ τ ο ν  Β ' .  Δ ι α γ ω ν ι σ μ ό  τ η ς  ( Κ Δ ' — 4 8 5 ) .  
' Ε μ π ρ ό ς ,  δ λ ο ι  1

 -------------- —  _  ( Κ Δ ' — 579)  :----------------

Δ ι ά π λ ά σ ο π ο ύ λ ε τ ,  Δ ι α π λ α ο ό π ο ν λ α , ’ φ υ ·  
λ α χ ό ή τ ε  γ ι α τ ί  έ ρ χ ο ν τ α ι :

ό ΜΑΓΚΑΣ κ ι' 6 ΑΑΑΝΗΣ 
,---------------------- ( Κ Δ — 58») ------------------------------

Λ ΙΑΠΑΑΣΟΙΤΟΥΑΑ, 1 ΙΒ Π 9«Σ 0Π 0Τ Α £Σ . ΣΤΑΛΟ-
TOI, ίΐς ο κ η ^ ν ο σ ιο  δ ια γ ω η σ μ α ΐς  κ α λ ·  

λ ιτ ιχ ν ίκ & ν  κ ο ρ ι ώ ν  κ α ί  Μ . Μ ν ο τ ικ ώ ν .
Βραβεία Οό Αιόσιο ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΤΙΚΑ. Σ ν μ -
μ ε ι ο χ ρ  o t ó  κ α ό ίν α  5 0  λ εφ τά , ά ίχ ο μ α ι  
ώ ι  ι ό  τέ λ ο ς τ ο ν  Τ ο ό ν γ  t i t ' )  S t . v iv r a i }
( ί \ Λ ' — 5 $ ) .  Π τ ρ ιμ ίν ιο  á t e ' ό λ ο υ ς  κ ι ' ό λ β ε .

ΚΟΣΤΑΣ M E U T Q P A 1 
(Ν α υ τ ό π α τ ς  τή ς ά ό ί ’η ς )

 ------------------- (Κ Δ -— 681) -----------------------
1/ ό μ η  Φ ο ί ν ι κ α ,  ά ν  κ α ί  έ χ ω  ώ ς  ά ρ χ ή ν  
I X  ν ά . μ ή  Α ν α κ α τ ε ύ ο μ α ι  l i é  μ π ε μ ε έ δ ε ς  

έ ν  τ ο ό τ ο ι ς  είμαι π ά ν τ ο τ ε  Κ τ ο ι μ ο ς
ΚΙΑ ιΡΟΣ ΙΠΠΟΤΗΣ

---------------------------- '  ( Κ Δ - 6 5 2 ) -------------------------------

Ο  Π Α Ν 0 2  X E I M A P P I Í 1 T H S

η ρ ο κ η ρ ό σ ο β ι  δ υ ό  λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ο ύ ς  δ ι α 
γ ω ν ι σ μ ο ύ ς  :  α ή  H O IH M A T C I. β ) '

Β Β 2 0 Υ . —  θ έ μ α  ο ΐ σ ό ή π ο τ ε .  Π ρ ο τ ι μ ο ύ ν · '  
τ α ι  τ ά  γ ρ α μ μ έ ν α  σ ΐ μ φ ο ν ν α  μ έ  τ ι ς  ν έ ε ς  
τ ά σ ε ς  κ α ί  ρ υ θ μ ο ύ ς .  Π ρ ο θ ε σ μ ί α  δ ί μ η ν η .  
Β ρ α β ε ί α  έ Χ λ ε χ τ ά  π έ ν τ ε .  Π ε ρ ι μ έ ν ε ι  ά π ό  
« λ ο ν ς ,  ' Ε ξ α ι ρ ε τ ι κ ά  ά π ά  τ ο ύ ς  :  Ζ α ρ α -  
τ ο ύ ο τ ρ α ν ,  Π ο υ λ ί * .  Β α ι α ι γ ί δ ο ς ,  Ό λ έ μ -  
π ι κ ,  Μ ί μ η  Μ π ι ζ ά ν η ,  Μ ά ρ κ ο  Μ π ό τ σ α ρ η ,

Σ μ ύ ρ ν η ,  Φ ι ό ρ η  Α ε β ά ν τ ί ,  Γ λ α υ κ ά  Π ο · 
π α δ ρ ά κ ό ,  Ί ν ν ί ν ο  κ ΐ π .  Τ ό ς : Ί ό α ν ι β μ ώ ,  
Ρ ι τ α ,  ’ Α γ ρ ι ο κ ά τ σ ι κ ο ,  Π α ν τ α χ ο ύ  Π α ρ ώ ν ,  
Β ε α τ ρ ί κ η ,  Ή λ έ χ τ ρ α ,  Τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ - ν ι ο ,
ο α τ θ ή  'Ε λ λ η ν ό π ο υ λ α ,  Λ ε π τ ή  Μ α ρ γ α 
ρ ί τ α ,  φ ι λ ό σ ο φ ο ,  Ν ε φ έ λ η ,  κ λ π .  Δ)ση> 
Π ό ν ο ν  Ο ί κ ο ν ο μ Ι δ ή ν  ρ. γ. Ά θ ή ν α μ

-------------------------- ( Κ Δ ' — 5 6 3 ) ----- --- ---------------------

Σ ο υ λ ι ω τ ο π ο ύ λ α ,  σ έ  ξ έ ρ ο υ μ ε .  ' Α ή τ τ η 
τος Ε λ λ ά ς — Π α ρ α σ κ ε υ ο π ο ύ λ ο ν ,  Τ ρ α - 

β ι ά τ α — Γ ε ω ρ γ ι ά δ ο υ .  Κ α λ ή  ά ρ χ ή .
"Βρα, Στατφώ.

--------------------------  ( Κ Δ - 6 8 4 ) ----- -------------------------

ΓΚ Α Ι Μ Ο Ν ,  ε ί σ α ι  μ ι κ ρ ή  όχό , η  γ ι4  
α σ τ υ ν ο μ ι κ ό ς  1 1 Τ Ι ς  'Α μ ε ρ ι κ α ν ί δ ε ς  

θ έ ς  ν ά  μ ε μ η θ ή ς  ;
ΠΑΓΚΟΣΜΙΟ Ο ΤΣΙΡΟ

---------------------  (Κ Λ '-58 5) ;--------------—
=  Φ Ι Λ Α Τ Ε Λ Ι Κ Η  Ε Χ Ω Π Σ  —
2 4 8 α ,  Όάος Φιλίππου, Θ ε σ σ α λ ο ν ίκ η

Α χ α λ λ α γ ή τ ε  ά π ό  τ ά  δ ι π λ ά  σ α ς ,  σ υ μ 
π λ η ρ ώ σ α τ ε  τ ά ς  σ υ λ λ ο γ ά ς  σ α ς  4 6  α- 

π ά ν ω ς .
Σ τ ε ί λ α τ έ  μ α ;  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  6 ύ 0  γ ρ α μ 

μ α τ ό σ η μ α  ' Ε λ λ ά δ ο ς ,  Κ ρ ή τ η ς ,  Ν ή σ ω ν  
Α ι γ α ί ο υ ,  Κ ύ π ρ ο υ ,  Θ ρ ά κ η ς ,  * Ξ π ε ί ρ σ ν ,  
'Α λ β α ν ί α ς ,  Σ ε ρ β ί α ς ,  Β ο υ λ γ α ρ ί α ς .  Τ ο υ ρ 
κ ί α ς ,  κ α θ α ρ ά  ( ό χ ι  λ ε ρ ω μ έ ν α ,  σ χ ι σ μ έ ν α ,  
ή  μ έ  δ ό ν τ ι α  λ ε ι ψ ά )  κ α ί  θ ά  λ ά β ε τ ε  φ -  
ρ α ί α ς  σ ε ι ρ ά ς  έ κ λ ε κ τ ώ ν  γ ρ α μ μ α τ ο σ ή μ ω ν  
τ ά  ύ π ο ί α  έ ξ ά π α ν ι ο ς  σ ά ς  λ ε ί π ο υ ν .  Δ ε -  
χ ό μ ε θ α  μ έ χ ρ ι  Ιυ,υοοτ ε μ ά χ ι α  έ ξ  ί χ ά σ τ ο ε .  
ε ί δ ο υ ς  κ α ί  τ ά  κ ο ι ν β τ α ι α ά κ ύ μ η ΐ  Δ Γ  'Ε λ 
λ η ν ι κ ά  π ρ ώ τ ω ν  έ κ δ ό σ ε ω ν  μ ε γ ά λ η ς  κ ε 
φ α λ ή ς  Έ ρ μ ο ύ  δ ί δ ο μ ε ν  Ιβ ά ρ ιβ > Μ ε  ξ έ ν ο .  
Ί κ α ν ο π ο ί η σ ι ς  έ ξ η σ φ α λ ι σ μ ε ν η .  Δ ό κ ιμ ά - ,  
σ α τ ε  ν ά - χ ε ι σ θ ή τ ε .

. ΙΜΙΜΠΙ- ΤΚ Ί(ίΙ(ίίίίί[Β ;
ΒΙΒΛΙΑ ΤΕΡΠΝΑ ΜΟΡΦΩΤΙΚΑ 

δ\Α ΠΑΙΔΙΑ Κ Α Ι Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α Σ

(*Αχό τούς Ιν παρενθέσει άριθ- 
μούς, δ πρώτος είναι τά ταχυ
δρομικά τού 'Εσωτερικού καί 
5 δεύτερος τού Εξωτερικού.)

Ό  "Αγγελος τή ς  ‘Α γ άπ η ς  
(μέ 60 εικόνας) δρ. 25. (3,40, 
καί 7 ,60).

Ή  Άδε.Χφονλα μ ο υ ,  μνθι- 
οτόρημα Γ ρ . Ξενοπούληυ, (μέ 
24 είκόν ) δρ. 1 5 .— (1,40 καί 41 

Τ ό  Θ ύμ α τ ο ν  Φ&όνον  (μέ 
20 εικόνας) 8ρ. 20.—(2 καί
4,80). .

'ίΓΛΓοΰσα ι<8ν 2Ταόδωμ(πηι- : 
ήματα)δρ. 10.— (1,40 καί ¿,60) ;

/Ζσΐόιχόν Π ,νενμα  (3 τομί- 
δκι) Ικαβιον δρ. 2 .- ( 0 ,8 0  
καί 2,40).

Ι Ι ρ ό α ς  6  Λικίου (μέ 24έίκό· 
νας) δρ. 20.—(2 και 4; ^0).

10  Π υ ρ ε ιο π ώ λ η ε  ( μέ 24  εΐκό 
νας) δρ. 2 0 .—(1 ,8 0  «αί 4,40).

'Ϋ ίΐόρ  ϋατρίόοί (μέ 24 ει
κόνας) δρ. 20 .— (2,20 καί 5,20) 

Ό  Φ ώ της, έμμετρον διήγ. 
8ρ 6 —(2 κιιί 4,80).

’Α γγελική  «ui άλλα διηγή
ματα Σ ταυ ρ ού λ α ς  Μ αρχέτον, 
δρ. 1 0 —C1 κ„1 3).

Δ ιη γήμ ατα κ α ί  Σ κέψ εις . 
Σ τ .  Μαρκέιου δρ. 1 0 .—(1 καί
3 ,20 ).

01  Α Μ Α Σ ΣΟ Ν ΤΕΣ ΕΑΤΟΙΚΙΑΝ
αυνδρομηταί παρακαλούιττπι η  
δηλώνουν άμύοως τήν νέαν rin* 
διεύθυνσιν εις τό  Γροφβίσν μας, 
άποστέλλοντε; καί δραχ. 2 ,50  διό 
ιήν Ικιύτωσιν τής νέας- ταινίας. 
"Αλλως δεν βΰθυνόμεθα διά τήτ 
απώλειαν τών φυλλαδίων των.’

TTflO is Π . Γ . Μ Α ΚΡ Η  f t  Χ*α~ΖΟΦΟΚΛ·£


